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48) su యమద్వారేఫధేఘోరేపథిమాతుళ్చళోచినమ్‌! 

._ తస్యాని|ష్కమణాయ మాతృపిండందదామ్యభామ్‌॥ 

49) శ్లో॥ ఆ బ్రహ్మణో యేపితృవంశ బాతాఃమాతుశ్చజావంశ SON 
వంశద్వయే౭.స్మి న్మమదాసభూతాఃభృత్యాస్త థి ఛెవా(శిత సేవకాళ! 
మితాణినఖ్యఃపశ వశ్చవృక్షాస్స్పృష్టాదృష్లాశఎకఫో తోపకారాః। 
జన్మాంత రేయేమమసంగతాళ్చ తేభ్యః స్వధాపిజ్జమహంద దామి! 
తాభ్యఃన్వధాపిణ్ణమహందదామి॥ 

SO) శ్లో॥ యేమేకులేతవ్ర Howry త దార వి వర్ణితాః। . 
క్రియాలో Sire ్పైవజాత్యంధాః పంగవ స్తధా॥ 
విరూప్తాఆమగర్భా* ఏజ్ఞాతాజ్ఞాతాకులేమమ। 
తేనర్వేతృప్తి మాయాస్తుపిండదా నేన శాశ్వతమ్‌॥ - 
యేషాంపిండోమయాదతో హ్య క్షయముపతిష్ట తామ్‌॥ 


51) యాసాంపిండోయమాదత్తోహ్య క్షయ్య ముషతివ్ష తామ్‌॥ 


॥ ఇతిధర్మ పిండ ప్రదాన విధానమ్‌ ౪ 


ధర్మశాస్త a 


renga - పడక 


1) Fn యస్మిన్యాసి మృత ఃపూర్వంతస్మి న్మాసిభ తద్దినే। 

పథమాబ్దికమారభ కుర్యా దామర ణాంతికం॥ 
తా॥ ఏ మాసము ఏ తిథియందు పూర్వము మృతిచెందియుండునో, (ప్రథమాచ్ధికము 
మొదలు అనగ ఒక సంవత్సరము (మృతి చెందిన సంవత్సరము) గడచి తరువాత 
వచ్చే మృతదినము నుండి జీవముండు వరకు కుమారుడు శ్రాద్ధము చేయవలయును 


2) Tn వివాహాదౌస్మృతస్సారో యజ్ఞాదౌసావన స్మృతః । 

అద్దికేపితృకార్యేచ, చాంద్రోమానః ప్రశ న్యతే॥ 
Wil వివాహములందు సొరమానమును, యజ్ఞములందు సావనమానము- ఆబ్దికము 
పీకృకార్యములందు చాంద్రమానము (గహింపవలయును. 


కాద్ధ పాశ న కము స్మృత్యంతరే। 
_) శ మృతాహం సమత్తికమ్యచండాలాఃకోటిజన్యసు। 
అతోవి ప్రైర్న తక్యాజ్యం ప్రాణై ఃకంఠగతై రపి॥ 


తొ! మృతదినమునందు, డౌద్ధమును విడిచిపెట్టిన. కోటిజన్మలందు చండాలురుగ 
జన్మింతురు. అందువలన ప్రాణము గొంతుకకు వచ్చినను గౌద్దము విడువరాదు 


4) శో గౌద్ధాత్సరతరంనాస్తి శేయస్కరము దాహృతమ్‌। 
తస్మాత్సర్యపయత్నేన శ్రాద్ధంకుర్యాద్విచ క్షణః॥ 

SN (ాద్ధముకంటే, (గేయము ఇచ్చునది మరొక్కటిలేదు అని శాస్త్రములలో 

చెప్పబడినది. అందువలన తెలివిగలవాడు ప్రయత్న వూర్వకముగా డౌద్దమును 

చేయవలయును. 


D) Svs — వివాహమైన సంవత్సరమందు గ్రౌద్ధవిధి 
ru మహాలయేగయా శ్రాద్ధేపి త్రోఃపత్యాబ్దికేతథా। 
PHOTOS పేతకర్మ శ్రాద్ధషోడసికేష్వపి। 
కృతోద్వాహాదికఃకుర్యాత్సిండదానంచ తర్పణం! 
తౌ! మహాలయము, గయా (శ్రాద్ధము. తల్లిదం[డుల _పతిసాంవత్సరీక (PSS, 
సొపిండ్యము వరకు (సేతకర్మ షోడశ TS Se వివాహాదికములు చేసినవాడై నను 
(పె కర్యలు) చేయవలయును. 


గ్రాద్దపరిత్యాగేపత్యవాయః - వై ద్యనాథీయే॥ 
a 


6) fn పండితాజ్ఞానినామూర్భాః స్రియో౭ధ|బహ్మ చారిణః। 
గ మృతాహంసమతి[కమ్య చండాలాః కోటిజన్మను॥ 


, 
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aaj పండితులై.నను, అజ్ఞొను SSS, మూర్జులైనను, స్రీలె xy 
లైనను, డ్రొద్ధమును విడచిన కోటిజన్మలు చం౦డాలురుగ arose eer 
a— et 
నిరయసింధౌ — యమః॥ 
Ga దా నా! సక 
7) భో! ఆయుఃపుతా౯, OBIS) So, కీరింపుష్టిం, ఢియంబలం। 
Sire VO, ధనం, ధాన్యం, (పాప్నుయాత్సిండ్ర పూజనాత్‌॥ 
వ టవలన ఆయుస్సు వ 5 న 
తా॥ డ్రద్ధము చేయుటవలన ఆయుస్సు ఎద్దియగును. యశన్సు, సంతతి, స్వర్లము 
పుష్టి, ధనమును, బలమును, పపవులను మోక్షమును, ధాన్యమును పొందును. 


Ky - యల్లయాజీయే॥ 
8) wu గోమయేనోవలేసంచసర్వగశ్రార్దేపకీరితం। 
గృహాలంకరణంనాస్తి ఇతిశాతాత్తపో [OHS i 


ou అవుసేడతో ఇంటిని HY sor went Sector. యుగ్గులశే అలంకారము 
జశేయరాదు. ఈ విధము సర్వ ్రొద్దములందును చెప్పబడినది అని శాతాతపమహార్షి జే 
a 


చెప్పబడినది. 


నిరయసింధౌ 
ణ 


9) శ్లో వామహ స్తేతు దర్భాంస్తుగ్భహేరంగ వలింతథా!। 
లలాబేతిలకందృష్ట్వా , నిరాశాశిత రోగతాః॥ 

aon ఎడమచేతియందు దర్భను, ఇంటిలోని (ముగ్గులను, ముఖమునందు తిలక 

మును, SPAS పితరులు నిరాశలో వెళ్లిహోవుదురు, 


wS 98 గ్రాద్దఫలం = నిర్భయసింధౌ 
నానా అదా నుపవమునననన నాననా ఎజవనసననానానబనాానానానాతో. 
10) శ్లో॥ నసంతిపితర్శేతి కృత్వామనసియోనరః। 
శ్రొద్ధంనకురుతేత త్ర తన్యరక్ర,ంపిబంతితే॥ 
తా॥ పితృదేవతలు లేరని, ఎవడు. మనసులో Sod శ్రాద్ధము. ing అతని 
రక్కమును పితృదేవతలు (త్రాగుదురు. 7 


4 
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వరగృహ।[శాద్దం - (పరకీయే) — నిఠయసింధా॥ 
11) . భే॥ వరకీయే (వదేశేమ పిక్రూణాంనిర్వ పేత్తుయః। 
తద్భ్ఫూమిస్వామి పితృభిః శ్రాద్దకర్మ నిహన్యతే॥ 
తా॥ పరుల పదేశములో [PSES, చేసి ప 
శ చెసిన ఆ |పదేశముయొక 
పితృదేవతల చేత హరింపబడును, _ 


అపరకీయదేకాః _. ఆదిత్య పురాణే 


12) ళో అటవీః పర్వతాః పుణ్యనదీకీరాణియానిచ'। 
సర్వాణ్యస్వామికాన్యాహుః, నహితేమ పరి(గహః॥ 


తా॥ అడవులు, పర్వతములు, వుణ్యనదీతీళములు, యేవివున్నవో అవి అన్నియు 
కూడ ఎవరి ఆధీనములోలేనివి, అని చెప్పబడీనది. అరదువలన అచ్చట చేయబడు 
డౌద్దకర్యలు ఇతర పితరులచే హరించబడవు. 


గౌద్ధవర్ణదేశాః - నిర్ణయసింధౌ — బ్రాహ్మే॥ 


13) fu కిరాతేషు, కళింగేమ, కొంకణేష,. ఖసేవ్యపి! 
DOMES ర కూలేషు నర్మదాయాళ్చదక్షి ణే। 
పూర్వేణకరతోయాయాన దేయం శ్రాద్దముచ్యతే!॥ 

తా। కిరాత, కళింగ, కొంకణ, DS దేశములందును సింధూనదికి ఉత్సరమునను 


| నర్మదానదికి దక్షిణమునను, కరతోయానదికి తూర్పునను, శ్రాద్ధకర్మము చేయ 


కూడదని చెప్పబడినది. (ఆ దేశపు వాసులకు నిషిద్ధము లేదు) 

బహుప్పుతేచ్భా — నిర్హయసింధౌ॥ 

14) sy ఏష్టొవ్యాబహవఃపు తాయద్యేకో౭. పిగయాంవజేత్‌ 
యజేతాళ్య HGS నీలంవావృష ముత్సృజేత్‌ pv 


తా॥ పితృదేవతలు, అనేకమంది పుత్రులు వుండవలయునని తలంతురు. అనేక 
మంది werk, వారిలో ఒక్కడై నను గయాగ్రాద్ధము చేయగలడు. లేక 
అశ్యమేధయాగముబేసి, తరిరిషజేయగలడు, లేక నల్లని HSH HD వృషోత్సర్ల 
మైనను చేయగలడని భొవింతుు. 
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డౌదకర్శృనియమాః-నిర్ణయసింధౌ॥ 
oO —_ i) 


15) eu దానా, ధ్యయన, Baror). జప, హోమ, ద్రతాదికా౯। 
Ss “ 
నకురాబ్రార్ధదివసేప్రాగ్విపాణాం DSHS? 
తా॥ దానము పట్టుట ఇచ్చుట, వేదాధ్యయనము చేయుట, జపము చేయుట. 
_్రతములు మొదలగునవి చేయుట, (బాహ్మణ DSSS ముందు చేయరాదు. 


16) Fu దంతధావనతాంబూలే తై లాభ్యంగమభోజనమ్‌। 
రతౌషధపరాన్నంచ గౌద్దకృత్సప్ప వర్జయేత్‌ ॥ 

wu పండ్లు తోముట, తాంబూలము వేసుకొనుట,. తలంటు హపోసుకొనుట భోజనము 

చేయకుండుట (శార్ధానంతరం). & సంగమము చేయుట, ఇతరుల ఇండ్లలో 

భోజనము చేయుట ((శ్రాద్దము చేయువాడు) కర్క విడువవలయును. 


జాశనస్మృతౌ 
17) Fu దత్వాగశాద్దంతతోభుక్త్వా సేవతేయస్తుమైధునం। 
మహారౌరవ మాసాద్య, కీటయోనింవజేత్పునః। 
తా॥ [Piso చేసి భోజనము చేసిన తరువాత మరల భోజనము చేయుట స్త్రీ 
సంగమము చేయుట, వీటివలన మహారౌరవమును, నరకమును పొంది తరువాత 
పురుగుగ పుట్టును. 
35), SE), నియమాః 
18) ru పునర్‌ర్భోజన, మధ్వానం, భారమాయాస, మైధునం। 
డ్రాదభుక్‌ [ENS కృచై్పైవ, Spas, ద్విసర్టయేత్‌ ॥ 
Tn రెండవమారు భోజనము చేయుట, దోవనడచుట భారము మోయుట. శరీరము 


నకు ఆయాసము కలుగుపనులు చేయుట, స్రీ సంగమము వీటిని శ్రాద్ధము చేయు 
వాడు, SE కూడ విడువవలయును. (చేయకూడదు) 


నిర్ణయసింధౌ 
19) an ద్యూతంచ, కలహంబై వ, సాయంసంధ్యా, Sard7¥or 
[PESOS Sos QSH)¥ ow SYaLS 
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” \ 
తా॥ జూదమాడుట, పోట్లాడుట, ఉదయ, ఫోయంకాలములధదు అంధ్యావందన్న్వ 


చేయుట, రెండవమారు భోజనము చేయుట, వీటిని శ్రాద్ధము చేయువాడు, a 

కూడ విడువవలయును. 

నిమంత్రణ క్రమము — బాశనస్మృతౌ 

20) su, ఢ్రౌద్దందత్వా పరం శ్రాద్ధం భుంజం తేయేద్వి జాతయః । 
మహాపాతకిన org Hows నరకాన్బహూ౯॥ 

Pl ఎవరు, శ్రాద్ధము చేసిన తరువాత మరల (శ్రాద్ధము చేయుట, భోజనము 

చేయుట, మొదలగు వొటిని చేయుదురో ఆ |[బాహ్మణులు మహాపావము చేసిన 

వారలతో నమానులై అనేకమైన నరకములు పొందుదురు. 


నిమంతణకమః _ వైద్యనాధీయే — (శౌద్దకాండే 
21) ru ఉపవీతినోభూత్వా దేవతార్థం ద్విజోతృమా౯। 
అపనవ్యేన Be Shoo శిష్యో౭ ధవాసుతః॥ 
Sn ఉవవీతము కలవాడై దేవతాస్థానమునకును, అపసవ్యముతో పితృస్థానము 
నకును LTS wos నిమంతించవలయును, 


3 ద్యనాధథీయే — గౌద్ధకాండే 
———_ 

నిని) Tu పితృకార్యేషు సర్వేష పూర్వేద్యుస్యాన్నిమం[తణం। 

తా॥  పితృకార్యములు అన్నిటియందును, ముందు దినము బాహ్మణులను 
నిమం!తించవలయును. 


£3) Tu (పేతకార్యేషు సర్వత సద్యయేవ నిమం[తణం। 
Ty (పేతకార్యములందు అనగ అపరకర్మలయందు, అప్పుడే (ఆ దినము 
ఉదయము) నిమంతించవలయును, 


24) xu ద్వౌదై వేపితృకృత్వేతీనై కై కముభయ Sar) 

Sadho SH He పిన ప్రనజేతవి 54 
తా॥ విగశ్వేదేవ స్థానమునందు ఇద్దరిని, పితృస్థాన మందు ముగ్గురుని లేక ఒక్కొక్క 
రిని నిమంత్రింభవలయును. భాగ్యవంతుడై నప్పటికి ఎక్కువ చేయకూడదు 
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నిరయసింధాౌ 
pn IB 
25) Fu : SHO Somary Aram yeas 


స గింవామం|తయేద్రి 
సతస్మాదధికఃపాపీవిష్టాకోటాని జ్రాయ్యకశ్రే, : ™ 


తా॥ ఒక Psy ead నిమంతణకు (చెప్పి) పిలిచి HSK He Emma ses 


అనగ ముందు పిలచిన UPD ఉదాసీనము చేసిన కర్త ఎక్కువ పాకలు 
చేసినవాడై , మలమునందు పురుగుగ పుటును, = _ 
aQ 


DSO SLPS బాహ్మణః 
26) శ్లో 


— ధర్మసింధౌ 
గాయ।తీసారమాతే2_ పివరం విపన్సుమన్మి)తః॥ 
నామం|తితశ్చతుర్వే దీనర్వాశీసర్వవిక్రయీ॥ 

Bi ఎల్లప్పుడూ గాయతీ జపముచేయు 


బ్రాహ్మణుడు నిమంతణకు అర్హుడు. 
అన్ని పదార్థములు eS తినరాని Sow 
(౧) 


ములు తినువాడు. అన్ని పడార్థములు 

అమ్మునట్టి, నాల్గు వేదములు ఎప్పటికి అధ్యయనము చేసినవాడై నను అనర్హుణు. 

27) gn (పమాదాద్విస్మృతా౭_జ్ఞాత్వాప్రసాడై నం ప్రయత్న తః। 
తర్పయిత్వాయథానాాయ్యం సర్వంతత్సలమ్ను Gu 

Bi (పమాదము వలన అతనిని మరచిన మరల అతనినిపిలివి ధర్మ సమ్మతముగ 

భోజనాదులచే సత్కరించి తృప్పి పరచిన గౌద్దఫలమును పొందును. 


వర్ణిత బ్రాహ్మణాః — వై ద్యనాఢథీయే గ్రౌద్ధకాండే 
28) Fun అస్మాన్వృణీవష్వ శ్యాద్ధారంయోవదేత్సద్వి జాధమః। 
SOSJE I, (కీ) శాద్దక ర్తాచేతావుభౌన ర కాలయౌ॥ 
తా॥ మమ్ములను శ్యాద్ధములో (పిలువుమని) వరించుమని ఎవరు చెప్పుదురో, 


అటువంటి వారిని శాద్దము చేయువాడు వరించిన యెడల వరించువాడు చెప్పిన 
Q 
వారు కూడ నరకమును హిొందుదురు. 


29) శో VES క్షి ణాందేహి o> SMBAPSAS । 
$0572 2, శ్యాద్దకర్తా చేత్తావుభౌనరకాలయం॥ 
wn ఇంత దక్షిణ శ్యాద్ధమునకు ఇవ్వవలయునని ఎవ్వడు చెప్పునో వానిని 
శ్యాద్ధము చేయువాడు వరించిన ఆ ఇద్దరు కూడ నరకమును పొందుదురు. 
అ 


ధర్మసింధౌ 
30) mn PSD, 98 HR Da*y భోక 


Sosa (ఆద్దికము) 
పర్వదినములందును 
కుమారుడు HIS Syed, అంటరాని వస్తువులు ముట్టినపుడును వేడినీటిస్నా నము 


32) శ్లో॥ PSS) PHB త థాయస్నాయాదుష్ష వారిణా। 

నగోహత్యా కృతం పాపం [235 త్యేవననంశయః। 
PU అనారోగ్యాది అవత్సమియము కాదని తెలుసుకొని కూడ ఎవడువేడినీటి 
స్నానము చేయునో అతడు గోవును చంపిన (గోహత్య పాపమును పొందును. 


వస్త్రధారణ — ధర్మసింధా నిర్హ్ణయసింధు, వై ద్యనాధీయేచ 


39) Fn శ్రాద్లకృచు క్రవాసస్యాన్మొనీఎ విజితేం| దియః॥ 
౧ ° లి ఛి rm Ui 
ఉపవానం వరాన్నంచో బాషధంచ DSSS 1 
SU (శాద్దము చేయువాడు తెల్లని బట్టలు కట్టుకొనవలయును. ఎవరితోనూ 
మాటలాడరాదు, జితేంద్రియుడుగ వుండవలయును. గౌద్ధము చేసిన తరుడాత 
వుపవాసము వుండరాదు. పరాన్నము తినరాదు. బాషధము సేవించరాదు. 


34) ల నగ్నస్యాన్మలవద్వాసానగ్న :కాపీనకేవలః। 

5 t 
ద్వికచ్చో౭. HS రీయశ్చ WES) S GIS 
నగ్నఃకాషాయవానస్యాన్న గ్నక్సార్ణువటస్మృతః। 
నగ్నోద్విగుణవన్రంస్యాన్నగ్నో SE పటన్మృతః। 
నగ్నస్తుస్ని గ్ధ వస్త్రస్యాన్నగ్నస్ఫూూట BSS GO 
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తౌ॥ మాసినబట్ట కట్టుకొనుట, కేవలము కాపీనముతో 
గోచులు పెట్టుట BSS So (ఉత్తరీయము) లేకుండుట, 
సన్యాసులు కట్టునట్టి బట్ట కట్టుట. తడిబట్ట కట్టుట. రెండు బట్ట 
APA బట్ట కట్టుట, నూనెతో తడిపిన బట్టి కట్టుకొనుట. 
ఇవన్ని యుకూడ నగ్నములే (బట్ట వున్నను లేనల్లే) 


పాకకర్తాగః అ నిర్ణయసింధౌ 


కర) శ్లో॥ సమాన (HSB OB 1స్సపిండై శ్చగుణాన్న్వితై ః! 

కృతోవకారికశై)వ పాకకార్యం (ప్రశస్యతే॥ 
Bi నమాన (పవరకలవారును సపిండులును (ఎడుతరముల లోపువారు) వ 
గుణములు కలవారును, ఉపకారము చేయువారును వంటకు తగినడారు, 


36) fn ae తోర్మృతాహే సంపాస్తే పాకమధ్యేరజస్వలా। 

సర్వపాకం పరిత్యజ్యపునఃపాకం సమాచరేత్‌ ॥ 
తా॥ SOG యొక్క మృతదినము (అబ్దికము) (ప్రాప్రించగ, వంటచేయు త్రీ, 
బహిష్టు ఆయనేని అదివరకు వండిన వంటనంతను పారవైచి, మరల వంట 
చేయవలయును. 


స్త్రీ నియమాః _ నిర్ణయసింధౌ 

ee 

37) Fn ముక్త కచ్ళాతుయానారీముక, కేశీత ధెవచ। 
హసనతేవదతేబై వనిరాశాః పితరోగతాః॥ 


తా॥ ఎ స్తీ చీరకట్టుకొని, APD పెట్టుకొనక, వెంటుకలు ముడివేసుకొనక, మాట 
లాడుచు, ane వంట చేయుచుండునటువంటి QO చూచి, పితృదేవతలు 
నిరాశతో వెళ్ళిపోవుదురు 


ropa — నిర్ణయసింధౌ 


38) FF వివాహేసేత కార్యేచ మాతాపిత్రోఃక్షయేహని। 

నవభాండాని కుర్వీత, యజ్ఞకాలేవిశేషతః॥ 
తా॥ విపాహమునందును, అపరకర్మములయందును, తల్లిదం[డుల ఆబ్దికము 
నందును, యజ్ఞములందును వంటకు కొత్త పాత్రలు వుపయోగించవలయొను, 
[కుండలతో చేయువారు] 
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ఆచమనవిధిః — Pao - యల్లాజీయే 
39) Fn అదావన్నే చమధ్యేచవిష్టరేచ విశేషతః 

వికిరేపిండదానేచ వత్స్వాచమనంసన్మృతమ్‌॥ 
Ti (పారఠంభమునందును, తుధియందును, విష్టరమిద్చిన తరువాతను, శ్వ 
పిండము పెట్టిన తరువాతను పిండప్రదానమైన తరువాత (ఆ([ఘాణం)ను ఈ ws, 
స్థలములందును అనమనము చేయవలయును. 


భస్మ ధారణం _ ధర్మసిందౌ 

40) Fu నిత్యంత్రిపుండం విప్రాణామగ్ని హో|త్రనమోవిధిః। 
ఢ్రౌద్ధకాలేతుసం ప్రాస్తే కర్రా భో క్రాచతత్యజేత్‌ ॥ 

తా॥ (దాహ్మణులకు |త్రిపుం[డము (మూడురేఖలు) ఎప్పటికిని అగ్ని హో Soot 


సమమెనదిగ విధింపబడినది. డ్రద్ధకాలము సం ప్రాప్రించినపుడు కర్త, భోకకూడ 
దానిని విడిచి పెట్టవలయును, అనగ పెట్టుకొనరాదు. 


SSR 
41) ru ఊర్ధ్వవుం డం డ్రిపుండంవాత్వా వేతౌాధారయేద్విజః। 
తయోరేకం పరిత్యజ్యరౌరవంనరకం|వజేత్‌॥ 
తౌ॥ ఊర్ణ్వపుం|డం (నిలువురే 5) కైపుం[డము అడ్జరేఖలు _ద్రాహ్మణులు ధరించ 
వలయును. రెండు కూడ పెట్టుకొనవలయును. ఈ రెంటిలో ఒకటి విడదినను 
రౌరవమను సరకమును పొందుదురు. 
వెద్యనాథీయే 
42) Tu ఘంటానాదంచో లోహంచ, విభూతించ విశేషతః। 
రుచాక్షమాలాం ము[దాంచ నిరాశాః పితరోగతాః॥ 
తా॥ Hod Fasw, ఇనుము, Ht, విభూతి, రుదాక్షహారము, అనుష్టా 
నముద్రలు వీటిని చూచిన పితృదేవతలు నిరాశతో వెళ్లి పోవుదురు, 
కుళపశంస వై ద్యనాధథీయే, ఆహ్నాకకాండే : 
43) Fou కుళమూలేస్థితో. బ్రహ్మా, కుశమధ్యేతుకేశవః। 
కుశా గేగంకరం విద్యాత్సర్వఏవాస్సమంతతః॥ 
తా॥ దర్భ మొదళ్లయందు (wary షధ్యయందు విష్ణువు కొనలయందు శివుడువుండు 
స్థానములు, మూలా -.మధ్యలయందు. సర్వ దేవతలు వుందురు, 


pp ~~ 
146: 
కూర్చబంధనదర్శ్భాః — బుగ్వేదావర వయో 
44) fn పృుథమాబ్దేపంచదరైః పుత్యబేసప Ox oy 
ద 5 
తేర్జేమహాలయేచై. SS SST yxy SPB Sip 
తౌ॥ (ప్రథమాద్దిక మనగ. మృత సంవత్సరాన ము వచ్చు ఆవికము దు 
రి i ne ఐదు KY 
తోను, 398 iden ie శ్యాద్దమునందు Dey దర్భలతోను : 
శ్యాద్దములందు SYS’ దర్భలతోను కూర్చకటవలయును., 
పవిత్సమహిమా — వై ద్యనాఢీయే etry sod 
45) Fn అ(గంతు |బహ్మదై వత్యం (గంధింవై ష్టవముచ్యశతే! 
రజ్ఞారీశాన డై వత్యా నామికాయాంతుధారయేక్‌ 
తా॥ కొనలు [బహన్వరూపములు, ముడివిష్ణు స్వరూపము తాడు (ముడివేయుటక్సు 
పెట్టుపురి) శివన్వరూపము అందువలన పవిత్రమును వుంగరపు వేలికి పెటు 
కొనవలయును) ; r 


ye 
: తీర్థమహాలయ 


46) Fu జపహూమసురాహేతే అసురావ్యక్కమూరయః॥ 

| వవ్షిత్రయత PH Sy విద్రవంతి దిశోదశా॥ 
Sn పవిత్రమును ధరించి జప, హోమ దేవతార్చనలు చేసిన ఆ స్థలమునకు 
రాక్షసులు రాలేక పది ధిక్కులకు ఏడ్నుచు వె శ్లిపోవుదురు. 
47). శో వజోయథాసురేం దస్యహ లహ స్తేహరస్యచ। 

చ క్రాయుధంయథావిష్టోరేవంవిపృకరేకుశాః॥ 

Sn ROO చేతిలో వజ్చాయుధము, శివుని చేతిలో హలము, విష్ణువు చేతిలో 
చకాయుభము య విధముగ వుండునో బ్రాహ్మణుని చేతిలోని దర్భ అదే విధముగ 
యుండును. అనగ దర్భలు వజ్బాయుధము, తృిహలము చక్కములతో సమానము 


pig pare) tb Ye VU . 4 
48) #u పంచధిఃహిష్టికేవై వ చతుర్శిర్యజ్ఞ కర్మణి! 
పితృయజ్జేతిభిర్దరై YT gS ర్భానిత్యకర్మణి॥ 
తా॥ (పుష్టి) హొష్టికకార్యయనందు, అయిదు దర్శ్భలతోను, Agee wen 
దర్భలతోను, పితృకార్యమునందు మూడు దర్శలతోను పవితృమును కట్టవల 
యును, నిత్యకర్మలలో రెండు దర్భలుండవలయును. 
Soko: — B ద్యనోథీయే _ oy 
49) un నస్నానంచన దానంచత థైవనజపస్స O81 

" నచక్సాద్దఫలంతన్య సంకల్పర హితంయది॥ 

° 
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తా॥ సంకల్పము చేయనిదే స్నానము చేయరాదు, 


అదే విధముగ జప, 
చేయరాదు. అట్లు చేసిన గౌద్దఫలములు పొంద 


తపములును 
జాలడు, 


విభ క్కి పాధాన్యం నిర్హ్ణయసింధౌ 
Rr, 


50) in విభక్తి లిస్తుయత్కింవిద్ధీయశేపితృదై sai 
తత్సర్వం సఫలంజ్ఞేయం విపరీతం నిరర్ధకమ్‌!, 
Tu పితృకార్యములందు. విభక్షులతో 


యే కొంచెము ఇవ్వబడినను మంచిఫలము 
నిచ్చును. వ్యతిరేకమైన నిమృలమగును 


+ కాన విభక్తి ముఖ్యము, 
51) శో షష్టీవిభక్తా సంకల్పః క్షణక్నాక్షయ కర్యచ। 

షష్టా్యవాచతుర్యావాసనడానంతు ద్విజాతయే, 

ద్వితీయావాహనం స్యాద్విభకిస్తు చతుర్ధికా। 

అన్నదానే పిండపూజా తథాస్వసీ తివాచనే। 

పిండదానేతు సంబుద్దిర్వేచత్వాదితఃపురా। 

తత ఃపరంచతుర్తీ చేతుభయం సర్వసమ్మతం। 

@ 

శేషాణసర్వకర్మాణి సంబుధ్యంతే యథాతథం।. 
తా॥ సంకల్సమునందు షష్టీవిభక్తి, అన్నదానము, పిండపూజ, Beh వాక్కు 
లందు SHHMSE మిగిలిన Sosmooes SomBDSS | చెప్పవలయును.ఇదంతే 
అనికాని ఇదంవోవః అనికాని చెప్పవచ్చును. 


on గ an, SIM సల cP 


5k) Tn SairyQs*e నులి ప్తేతుద్వారి కుర్వీత మండలం।. ' 

SSE ఎవముదీచ్యంస్యాద్ద క్షి ణే, దక్షిణా SSO 
కా! బాగుగ పద్దిచేయబడిన తలవాకిలివద్ద (గడపకు Bb) ఉత్తర దక్తిణ 
పల్లములుగ వుండునట్లు Soc మండలములు చేయవలయును. 
కాలికాయాంనంగహేతు _ నిర్ణయసింధౌ 
Ny 


53) Fl ప్రాదేశమాత్రం దేవానాం చతురసంతు నుండలం। 
త్యక్స్వాషడంగుళం తస్మాద్దక్షిణే వర్తులంతథా॥ 
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Sn. జుత్తెడు [జానడు] (పమాణముగ దేవతలకు చతుర |శ్రమముగను దానికి 


ఆరు అంగుళముల దూరమునందు వర్తులముండలము (గుం|డముగ] పితరులకును 
మండలములు చేయవలయును. 
వై ద్యనాధథీయే = డ్రద్దకాండే 
54) శో సపిండీకర ణాదూర్ధ్వం కుండేషుక్షాశితంయది। 
కులక్షయకరంతత్స్యాన్నరకే పాతయేధృవం! 
తదూర్ధ్వంక్లాళ నే కుండేస్త్రీ పుత గృహనాశనం॥ 
Ti సపిండీకరణము ఐన తరువాత కుండమునందు. ద్రాహ్మణులకు కాళ్లు 
కడుగరాదు. కడిగినబ్లైన నరకములో పడుట నిశ్చయము, భార్యా పుత్రులు ఇల్లు 
పాడగును. = 
రర) Fu POS GLKA) TB వేపిత్యేచకర్మణి। 
SE BSE ణేనై వ పశ్చిమేన గృహాంతరే॥ 
TN BS పితృకార్యములందు. వసారములందు [బాహ్మణులకు కాళ్లు కడుగరాదు 
దక్షిణ, పశ్చిమ, ఉత్తరములందును ఇంటిలోను కడుగరాదు. 


మండలపూజా — నిర్హయసింధౌ - వై ద్యనాధథీయేచ 


ర్‌6)' శ్లో! ఉత్తరే౭క్షత సంయుక్తాన్చూర్వాగాన్విన్య సేత్కుశా౯। .. 
దక్షిణేదక్షిణాగాంస్తుసతిలాన్విన్య Hd, TEN 

తా॥ SS SdwSoc (SHS! Hososo ws) అక్షతలు దర్భలను తూర్పు 

కొనలుండునట్లు పెట్టవలయును దక్షిణమునందు (వర్తులమండలముస్రైన)నువ్వులు 

దక్షిణాగములుగ, వుంచవలయును. స 

స్వాగత, పొద GEIS - యల్లయాజీయే_ నిర్ణయసింధౌచ 


57] £1 పాద[వక్షాళనం Do ఉపవేశ్యాసనే ద్విజాన్‌। 

తివ్షం్చేత్రాళనం కుర్యాన్నిరాశాః HSS Korn 
తా॥ బ్రాహ్మణులకు పాద(ప్రక్షాళనము, ఆసనముషై కూర్చుండ పెట్టి .కడుగ 
వలయును, నిలువబడి పాదములు కడిగిన పితరులు నిరాశతో వెళ్లి పోవుదురు. 
యల్లాబీయే క 
ర్‌రి] శ్లో మండలాత్సశ్చిమేభాగేద్రాహ్మణేస్వాగతేకృతే। 

SS )వవిసృజేత్సాద్యం క్షాళయేన్మంశలో పరి॥ 
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on మండలమునకు వళ్చిమభాగమున స్వాగతమును, పాద్యమున్ల ఇచి 
మండలముుప్రాన కాళ్ల కడుగవలయును. \ 


59) xy పాద్మవక్షాళనే గౌద్రేవరంగుల్బద్వయోకరపి। 

పిత్యాణాంనరకం ఘోరం రోమసంసక్ర, చారిణా॥ 
ey) గౌధ్రమునందు బాహ్మాణులకు కాళ్ల మడిమల నుండి కిందిభాగమునైే Sein 
వలయును, DS. 2S SANS? వెంటుకలలో నుండి వచ్చు Sassy 
పితృదేవత్రల్పు నరకమును పొందుదురు. 
60) 4 పాదమూలైే పీతృస్థానం SSE: పితామహః 

(పపితామహస్తు SOA పాదవక్షాళనం (కమాత్‌॥ 
తౌ॥ పాదమూరహు పితృస్థానము, పాదమధ్య భాగము పితామహస్థానము. Soap 
గోము (వేళ్ల కానల్పు _పితామహస్థానము, ఆ విధముగనే మిడిమలు నుండి క్రిందకు 


61) Fu పాతఃకాతేన మధ్యాహ్నే Sass Srey నిశిసంధ్యయోః, 
SDM Bo Sara Ash, . 

Mil ఉదయమునందు కాని, మధ్యాహ్నమునందు కాని, సాయం కాలమునందు 

కాని, [PS కాలమునందు కర పశ్చిమాభిముఖుడై బ్రాహ్మణుల కాళ్లు కశుగవలయును 


వె ద్యనాధీయే — గ్రౌద్ధకాండే 


తా॥  ముడ్‌వేయబడిన పవిత్రము యొక్క చేతితో yay (వొహ్మణుల పాదములు 
కడుగునో ఆ వవిత్రము వ_జాయుధమై వృ|తానురుని వధించినట్లుగ పితృదేవతలను 
వధించును. కావున వవి తము ధరించియుండి టాహ్మణుల పాదములు కడుగరాదు 


63) లో స్వాగతేన్వసి PSS దక్షిణాయా (55 8 ణే, 

గో తవాదనమగ్నా SSB తాన్యుపవీతినా॥ 
తా॥ స్వాగతము స్వస్రిపలుకుట, దక్షిణ ఇచ్చుట, ee es 
Bd) నమస్కరించుట, అగ్నౌకరణములో ఆహుతులు వేయుటయందు 
సానములందును సవ్యముతో నుండవలయును. 
@ 
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ల 
64) బ్లో! కర్ఫృరాచమనాత్పూర్వం భోక్ఫరాచమనంయది। 


శ్వానమూత్రసమంతోయంతస్మాత్త త్పరివర్ణయేత్‌। 


wn $8, ఆచమనము చేసిన తరువాత భోక్షలు ఆచమనము చేయవలయును. 
ముందు Eases ఆ DS కుక్క మూ[తము  (వుచ్చ్రతో సమానము అగును.కాన 


wad: విడువవలయును. అనగ ముందుగ చేయురాదు. 


Sop మండలాత్స్పూర్వ దేశే, పాదొపక్షాళ్య PSSST Vad 
on కర్త మండలమునకు తూర్పున TH కడుగుకొని ఈశాన్యమున ఆచమనము 
చేయవలయును. 


65] శ్లో 'మండలస్యోత్త రేభాగే కుర్యాదాచమనంద్విజాః। 
తత్తోయమమృతం విద్యాద్బుధిరం, యామ్యపక్చిమే॥ 

తా॥ మండలమునకు ఉత రభాగమున బ్రాహ్మణులు ఆచమనము శేయవలయును 

ఆ నీరు అమృతముతో నమానము. దక్షిణ, ప్చిమములందు ఆచమనము చేసిన 

ఆ dt 68 sos? సమానమగును. 9 


నిర్ణయసింధౌ 
66) Fu యృతాచమనవారీణి sr SEUSS SE 1 
నంగచ్చశేబుణా శ్రాద్దం ఆనురంత(త్సద క్ష్వుజే॥ 
తా॥ యే శ్రాద్ధమునందు అచమనము నీరు, పాదపక్షాళన నీటిలో కలసిపోవునో 


ఆ శాద్దము రాక్షస శ్రొద్దమని పండితులు చెప్పుదురు. 


Bees eT పవేశనం 
67) wu దేవార్థం (పొజ్ము ఖా SHAT SHS (rare 
తా॥ ar 5 బ్రాహ్మణునకు తూర్పుముఖముగను పితృస్థాన శ 


ఉతర ముఖముగను కూర్చుండ పెట్టవలయును. 


ణా ఉదజ్ముఖా 


తిలవికీరణం-ధర్మనిర్ణయ చందికాయాం!. 
ప మ నత 


68) fn తిలాఃపిశాచ్మాన కింతు, దర్భారక్షంతురక్షసొ౯। 
శో త్రియాఃపంక్కి రక్షంతు అతిథిన్సర్యర క్షకః॥ 
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Sn నువులు పిశాచముల ను 
రక్షించును. వరాబార సాకం వల. eke “a రాక్షసులనుండి 
వీటన్నిటి "నుండి రక్షించును. జ కరము OHS 
69) లో నై బుతిందిశిమారభ్య సర్వదిక్షు Boba లాకా! 

తెల వకీరణం కుర్యుర్భహ్వృచాస్సకృచేవహి। 

తివారమితరేకుర్యురిత్రి యజ్ఞవిదోవిదుః॥ 
తా॥ నైరుతి దిశనుండి పారంభించి అన్ని దిశలకు నువ్వులు చల్లవలయును. 
బుగ్వేదులు (బహ్వృచులు) ఒకమారును ఇతరులు మూడుమార్లు చల్లవలయును. 
విశ్వేదేవులు _ కపర్దికారికవళ్యాం 
70) ళ్లో॥ దక్షన్యదుహితాసాధ్సీ విశ్వానామ (కీర్తితా! 

SM DSHS De దేవా స్రుయోదః। 

ఇష్టి శ్రాద్దేద క్ష కతూ సంకీర్హావై శ్వదై OF) 

నాందీ శ్రాద్దేసత్యవసూత్రీర్టే ధురివిలోచనా। 

పురూరవార్ద్యవౌవై వపార్య్వశే సమువస్టితే। 

హేమశ్రాద్దే ధనురువీసపిండేకాలకాముకౌ। 

OTB రుద సంజ్ఞోవిశ్వే దేవా స్ర్రయోదశ॥ 
తా॥ - దక్ష(పజావతి. యొక్క కుమార్తె A, అనుపేరుగల ఆమెకు పదముగ్గురు 
కుమారులు వారే విశ్వేదేవులు. ఈ విశ్వేదేవులు ఇద్దరిద్దరుగ ఆయా (్రాద్ధములందు 
నియమింపబడుదురు, దర్శహిర్ణమా Hood దక్ష Show పేరుగల వారును, 
తీర్థ శ్రాద్ధమునందు HDA YS Sox సేర్లుగలవారును, నాందీ శాద్ధమిందు నత్య 
వసులను పేర్లుగల వారును, |పతిసాంవత్సరీక శ్యాద్ధమందు పురూరవార్దవులను 
పేర్లుగలవారును హిరణ్య శ్యాద్ధమునందు ధనురుచులను పేరుగల వారును Soh 
కరణమునందు కాల, కామకులను సపేర్లుగలవారును AON శ్యాద్ధమునందు రుద 
పేరు గలవారును నియమించబడుదురు. 
విష్టరం — యల్లాజీయే 

భూపద్ధించతతఃకురా్యదర్చయేద్దేవ పూర్వకం! 

ద్వౌదై వ్యేపాబ్ముఖౌ పిత్ఫ్యేత్రీనుదజ్ము ఖా౯। 
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వలయును ie 

బటవలయిళ ' 

తా॥ దర్భలచేత -విష్టరమిచ్చి, (బ్రాహ్మణులను కూర్చొన ము బతృస్థాన నూనం 
@® 


స్థానము (DISS) నందు ఇద్దరిని తూర్పుముఖముగాను NS భూకద్ది 

ముగ్గురిని ఉత్తర ముఖులుగను కూర్చొన పెట్టవలయు . 

చేయవలయును 

అర్చన _ ఆసనం _ వై ద్యనాథీయే _ PETG 

72) Fun ఉదబ్యుఖస్తు దేవానాం పిత్థాణాం దక్షిణాముఖః! 
ప్రదద్యాత్సార్వణే పూర్వం దేవపూర్వం విధానతః॥ 

Su ఉత్తర ముఖముగ విగశ్వేదేవులను, దక్షిణముగ పితృదేవ 

పూజించవలయును'.' గౌద్దమునందు విధిగ అర్చింపవలయును. 


తలను కర్క 


ధర్మసింధౌ — నిర్ణయసింధౌ — యల్లాజీయేచ 


73) Fn నిక్షిప్య దక్షిణంజానుందేవాన్పరిచరేద్భుధః। 
భూమౌతధథాపరంజానుంపిత్థాన్ప్సరిచరేత్సదా॥ 

TN కుడిమోకాలు భూమి మైన వుంచి దేవతలను పూజించవలయును. వితము 

మోకాలు భూమిపైన వుంచి పితృపూజ చేయవలయును. 


ఆసనం _ నిర్ణయసింధౌ 
74) Tu VS Sarg SSo దద్యాన్నతు పాణాకదాచన। 
ధర్మో2_ సీత్యధమం। తేణగృట్ణాయు స్తేతుతాన్సుశా౯॥ 
Wi అసనము కొరకు బ్రాహ్మణుల క్రిందకు దర్భలను చేయవలయును. చేతికివ్వ 
రాదు. SEY2R అన Ho Sind దర్భలను చాహ్మణుల  చేతికివ్వవలయును. 
ధర్మ పవృత్తా 
75) FE మానంస్యాదర్జ్యపా[తాణాందై వే పిత్యచకర్మణి 
దేవానామర్ల పాతం స్యాచ్చతురబజ్లుల విస్త్రుతమ్‌। 
యి " n _ 
ఉన్నతంబాధవై JjS,0 ప్రైతృకేబ్లుళి పంచకమ్‌। 
అధ ఃపసాద్య ప్రాగగౌహ్యుదక్సంస్థాకుశౌచవై । 
ద్వేద్వేతున్యగ్సిలేస్యా తామర్థ ్యపా(తేత థోవరి। 
గాయత్యాపోక్ష్యబోత్తానేకుర్యాత్నాతేజభదై వికే। 
ఉపరిస్థానధఃకుర్యాద SPSS పరి॥ 


వలయును. డ్రేవత్రలక్తు పాగగములుగ రెండు రెండు దర్భలు వుంచి SB O25 
OS § ar Sox 58 oS Sox. a SO DS రెండు రెండు దర్శలు వుంచ 
వలయును. కూర్చతో గాయత్రీ మంత్రముచే నీటిని పాతలశైన 38 on 2 
దర్భలు [Soesg, డింది దర్భలు Bs వుండునట్లు అర్హ ్యపాత్రలు (82) వెల్లకల 
వుంచవలయును, " 
అర్హ $ప్మాత్రాణ్ర _ నిర్ణయసింధా 


76) జ్ఞ సొవర్ణం రాజితంతా[మం DEO, మణిమయంతథా;। 
యజ్జీయాచసమంచాపి అర్జ్యార్థం పూరయేద్బ్చుధః॥ 
త్‌ అర్హ కపా[తలు బంగారు, వెండి, రాగి, మణులు పొదగబడిన, వుక్కు య్య 


ములందు వువయోగించ్చ కట్టెలతో చేయబడినవి. వీటిలో BOSS ఉపయోగింబ 
వచ్చును, 


77) శో అష్టాంగుళంభవేత్సా Ko పిత్యాణారాజతం శుభం। 

దశాంగుళంతు దేవానాం సౌవర్ణం శకి తఃక్యతం॥ 
Si శకి గలవాడు ఎనిమిది అంగుళములుగల వెండి పాత్రలను, పితృదేవతల 
కునువది అంగుళములుగల బంగారు Sr Sox దేవతలకు వుపయోగించవలయును 


నిఠయసింధౌ 
& 


78) ri, ఆవాహనార్థ సంకల్సే పిండదానాన్న దానయోః। 
పిండాభ్యంజన కాలేతు SB వొంజన కర్మణి! 
అక్షయ్యాసనయోఃపాద్యే, గోతం, నాద్మపకాశయేత్‌॥ 
తా।. ఆవాహనము చేయునపుడు, అర్థ SMHS Hox, Hos [Sars Koo 
DoS HH, అన్నదాన నమయమునందును, అంజన అభ్యంజనము చేయు 
నపుడును, అక్షయ్యము వలుకునపుడునుః, అఆసననమిచ్చునపుడును. Ids snr) 
నపుడు, గోత్రము, పేర్లు. చెవ్పవలయును. 
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79) wu సంబంధం (పథమం బూయా 


wn ముందుగ సంబంధము 


80) ళో॥ పాదప 

) a పభృతిమూర్ధాంతం దై వికేపూజనంభవేక్‌, 
శిరః పభృతి పాదాంతం నమోకజఇతి పైతృకే! 
తా॥ పాదములు మొదలు తల వరకు Sx q 


పూజను, శిరము మొద 
వరకు పితృదేవతలను పూజించవలయును. a 


81) su అర్థ so పిండదానంచ స్వస్త్యక్షయ్యేతథై వచ! 
గంధపుష్పాదికం సర్వంహస్తే BSH దాపయేక్‌॥ 
తా! GE $S, Hos oss, Soh. అక్షయ్యోదక మిచ్చుట, గంధము 
వువ్వులు మొదలగు wd) కూడ చేతితో ఇవ్వరాదు. అనగ అక్షయోదకము, 
అర్థ కమిచ్చుట, గంధము ఇచ్చునపుకును దర్భలతో ఇవ్య్వవలయును. 
వస్త్రం 
82) Tn వాసో౭పి సర్వదైవత్యం సర్వదే వై రభీష్ణుతం। 
వస్త్రాభావే క్రియన స్యాద్యజ్ఞ దానాదికాఃక్వచిత్‌ 1, 
తా॥ వస్త్రము సర్వదేవతల నివాసము, సర్వదేవతలకు ఇష్టమైనది. వస్త్రములేని 


యజము యే కొంతఫలము కూడ ఇవ్వదు, నిప్ప్రయోజనము 
Ey 


83) శో తస్మాద్యస్తాణి దేయాని శ్రాద్ధకాలేవిశేషతః। 
ఆధాదనంతుయోదధ్యాద SOT IS కర్మణః॥ 

sy అందువలన డ్రౌద్ధ్దమునందు వస్త్రములు కప్పుకొనుటకు బద్దె (అంచులు' 

యుండునవి ఇచ్చుట విశేషఫలము, 


విష్ణుధర్మోత్త రే 
84) శో॥ గృహం, శయ్యా2_ సనో పేతం, యానవాహన సంయుతం0। 


ధన, థాన్యయుతంస్పీతం, చాసీ, దాస, సమాకులం!। 
సర్వకామయుతం రమ్యం పృదాయ శ్యాద్ధకర్మణి। 
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SES SSO A, రాజాభవతిపార్టివః। 
తస్మా బ్బార్ధాణి, కార్యాణ తీర్ధేష్వాయత నేషుచ। 
దానానిచై చై వదేయానిపిత్యానుద్దిశ్యశకి, తః 


wn a పరువు, వాహనసహితమైన బండి, ధనము, ఛాన్యము సేవకు 

రాలు. సేవకుడు [HSK కోరిన మంచి వస్తువులు డ్రౌద్దమునందు ఇవ్వవలయును. 

ఇటువంటి దాత స్వర్గము నుండి తోయబడినవాడు క్షత్రియుడైన రాజగును. పితృ 

దేవతల గురించి ఇవ్వబడిన యే కొంచెము దానమైనను, అధికమైన ఫలమునిచ్చును 

ఆందువలన తీర్థమునందు కాని, ఇంటియందు కాని పితరులనుద్దేశించి శక్తి కొలది 

దానము చేయవలయును. 

మండలాని _ నిర్ణయసింధౌ 

85) శో మండలానిచకార్యాణినై వారై gh BHB 11 
గౌరమృత్తికయావాపి భస్మనాగోమయేనశా। 

తా॥ ఊపుడు ధాన్యము HAT TD, ఎట్టమట్టితోకాని, బూడిదతోకాని (విభా తి) 

ఆవుపేడతోకాని మండలములు చేయవలయును. 


86) Fh దైవేచతురశ్రం, పిత్యేచ (వర్తులం) వృత్తంమండలంకృత్వా! 
సయవా౯ సతిలా౯ దర్భాదిత్యుకం॥ 

Fi _దేవమండలము చతుర శ్రమముగను (చౌకము) పితృదేవతలకు వర్తులము 

(గుండము) గను మండలములు చేయవలయును. చతుర గ్రోమమునందు యవలు 

దర్శ్భలును, వర్తులమందు నువ్వులు దర్భలును వుంచవలయును. 


నిరయసింధౌ 
ea 


87) Fu యాతుధానాపికాచాశ్చ |క్రూరా యేచై వ రాక్షసాః। 


హరంతిరసమన్నన్య, మణ్జలేన వివర్ణితుమ్‌॥ 
Si యాతుధానులు పిశాచములు, (క్రూర రాక్షసులు మండలములేని యెడల 


అన్నపానాదులు హరింతురు. 


Sasa తాణి-బా ory 
87) Fu wamyrd, ద్విజాభావే, యడ్వ్యేకోబాహ్మణో భవేత్‌ । 
AP SEM STS GBS బ్రాహ్మణసంఖ్యయా॥ 


ge ee POEs we mae SOE Ge gee New: Ad wi te nee. wo wu 
ణుడున్నప్పుడును భోజనమునకు ఆకులు మూడు వేయవలయును, బ్రాహ్మణ 
సంఖ్యతో కాదు. 


89) Fn భోజనే, హైమ, రౌప్యాణి, B3Ss, HS, యథ్మాకమమ్‌। 
పలాశేభ్యోవినాన స్యుః పర్హపాతాణి భోజనే॥ 

Pi శాద్దము నందు దేవతలకు బంగారు పాతలను, పితరులకు వెండి పాత్రలను 

భోజనమునకు వుపయోగించవలయును. మోదుగ ఆకులు మినహా వేరు ఆకులను 

ఉపయోగించరాదు. (ఇంకను శాన్ర్రవిహితములై 'న ఆకులున్నవి) 


కదళీషతవిషయే 


90) శో అసురాణాంకులేజాతారంభా VPS, HOM yer 
తస్యదర్శనమా|తేణనిరాశాః పితరోగతాః॥ 
Bu అరటి పూర్వము రాక్షస వంశములో పుట్టినది. వారిచేతనే తీసుకొన బడినది 
అందువలన అరటిని చూచిన మా!తమున పితరులు నిరాశతో వెళ్లి పోవుదురు. 
91) en నర్వదాచతిలాగాహ్యా DSS) SS DIAS 
భోజ్యపా(తే BerSjsry నిరాశాః పితరో గతాః॥ 
తా॥ ఎప్పుడు కూడ నువ్వులు వాడవచ్చును. అందులోను పితృకార్యములంద 
విశేషముగ ఉపయోగించవలయును. Sekar SS" నువ్వులు పడరాదు. వొటి? 
SPOS పితృదేవతలు నిరాశతో వెళ్లి పోవుదురు. 


అగ్నౌకరణం - నిర్ణయసింధౌ 


92) Fn శ్రాద్దేత్వాపాసనాగ్నాతునిరగ్నిర్లాకికేనలే। 

అనగ్నిర్దూరభార శ్చ, పార్వణే సమువస్థితే॥ 
wn తల్లి, తంండుల డ్రౌద్దమునందు, నిత్యాగ్ని హూత్ర సంరక్షకుడు, బౌపా 
నాగ్నియందును, అగ్నిలేనివాడు. భార్యదూరదేశములందుండు వాడు, 'లౌకికాగ్‌ 
యందు హూమము చేయవలయును, 
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99) శ్లో! స్నాతకావిధురావాస్యుర్యదివా, బిహ్మచారిణః। 
7" అగ్నాకరణహూోమంతు కుర్ఫు సేలౌకికే౭.నలే॥ 


తా! ఆగమ స్వీకారము కొరకు, స్నానము చేయబడిన బాడు (స్నాతకుడరార్య 
చనిపోయినవాడు, (బిహ్మ చారులు అగ్నాకరణ “హోమము ల 
వలయును, | é 
పాణిహోమః _ బుగ్వేదినొం, నిర్ణయసింధౌ॥ ' | 


94) శ॥ పిత్ర్యకరేహుత్వ్వా శేషం. dr Gs నిక్షి సేత్‌! జక ల 
పిండేభ్య శ్మేషయేత్కించిన్నదద్యాదై ్వశ్వ,దివికే॥ - | 
కౌ॥ పితృస్థానమునందుండు [బాహ్మణుని చేతిలో Sd హోమము చేయవలయును 
మిగిలిన అన్నమును కొంచెముగ పిండముల-కొరకు వుంచి. SNS అన్న మంతయు 
పీతృపాతయందు (భోజనపాత్ర) పెట్టవలయును. “a 
నిర్ణయసింధా _ చందోగపరిశి కే 
95) జ్ఞ అగ్నొకరణహోమంతు కర వ్యం ఉపవ్రీతినా। 
అపనవ్యేనవా కార్యోదక్షిణాభి ముఖేనవ॥ ane 
Ot అగ్నాకరణ, హోమము నవ్యముతో చేయవలయును ' అపసవ్యముగినైనను 


చేయవచ్చును. కర్త దక్షిణ ముఖముగ వుండవలయును. 
వాక్యం ;:- కాకతీయానాం త్యపసవ్యమేవ పిండపితృయజ్ఞవత్‌ । 
SH కాకతీయ శాభీయులు, అపసవ్యముతో పిండపితృ యజ్ఞములో చేయునట్టున 
హోమము చేయవలయును. దక్షిణ ముఖముగ వుండవలయును., కాక తీయులకు 
మాతమే, అపసవ్యము దక్షిణ ముఖము. 


గంధధారణ _ పెతృమేధికకారికాయాం ధర్మశాస్త్ర Sols ern ౨౬ O35 
96) Fn చందనం, పితృకార్యేషఫాలమధే వినిక్షి సేత్‌! 

' కంఠే, 83, తథావృషే, నిహాశాఃపితరోగతాః॥ 
తా॥ పితృకార్యములందు, ముఖమునందే మంచిగంధము ధరించవలయును. 
కంఠము, భుజములు, వీపు వీనియందు భరించిసయెడల పితృదేవతలు నిరాశతో 
వెళ్లి పోవుదురు. 3 oes 
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పరివేవణ OOF — BAIL SoG G6 Styp 
శాకాదిపురత శైవ అంతేసూవ్యూ a Ha 

an aS మధ్యయందు అన్నము, కుడిభాగ్గముద్రో అ 

విష్ణు పాత్రలయందు, అన్నమునక్షు నెబుత్రితో ii, 

నందు eos చారు (SHyS*) తూర్పు భాగమున 

నందు పచ్చళ్లు, Aree, OS SSMS oes భక్ష్షము 


పరో సోేషదేవ 

: * By, అగ్నేర్వుము 
Se PSs KS. 

లు వడ్డించ Soom. 

8) Fn అన్నందచ, పాయసం, x . 

98) a 9, భక్ష్యం, ఘృతంచవ్యంజనాక్షక, 


Q దై వపూర్వక్ష 
Ti అన్నదు మొదటను, పాయసము తరువాత్రన్ల, au 


ఆ తరువాత నేయి వడ్జించవలయును. నేయి మా 


సూపమంతే పదాతవ్యం వినాజ్య 


తము oe 
J eo పితృస్థాన మృల్రో ముందుగ 
వడ్డించిన తరువాత (అభిఘారము) విశ్వేదేవులకు;, DW SSS దేవప్మాశ్రర్వు ies 
అ ‘ ley 
వపూర్వకము అనగ ముందు 
దేవుని OF OHH, తరువాత చిగ్వేదేవ, పితృపాక్రలోను వడించవలయును. 
వడ్జించునపుడు మిగిలించుకొని వెనుకకు తీసుకొని పోరాదు, ఇది పెద్దల ఆవారము 


పప్పు కడపట, పాయసమువద్ద వడ్డించవలయును. 


వడ్డించవలయును, తక్కిన పదార్థములన్నియు చే 


నిరయసీంధౌ 
> 


99) Fn హస్త దత్తాతుయష్నే హాల్లవణంవ్యం౦జనాదికం। 
పిత్యాణాంనోషతిష్టంతి భోక్తాభుంజీత కిల్సిషమ్‌॥ 


తా॥ చేతితో వడ్డించిన నూనె, వుప్పు, కూరలు మొదలగునవి తినగూతదు. 


SS వాటిని తినినబ్లెన పాపముగలవాడగును పితృదేవతలు అచ్చటయుండరు, 


i 


100) Fn SS os, ంతునాశ్నీయాల్లవణంవ్యంజనాదికం। 
అపక్వం తై లపక్వంచహ స్తే BS పదీయతే॥ 


159 


తా॥ చేతితో వడ్డింవబడిన వుప్పు కూరలు మొదలగునవి తినకూడదు. వుడికించని 
పదార్థములు నూనెలో వుడికించిన పదార్థములు చేతితో ' వడ్డించవచ్చును. 
a 
నిరయసింధౌ 
iJ 
101) #n ఓదనేపరమాన్నేచపా తమాసాద్యముగధ్రీ,! 
ముగ్ధ 

మృతేనపూరయేత్సా త్రం SS yS0 రుధిరంభవేత్‌॥ 
తా! అన్నమునందుకాని, పరమాన్నమునందధుకాని, మూఢత్వము ALB నను 
నేతి (చొప్ప) పాత్రను వుంవోగూడదు. అట్లు వుంచిననబ్లెన ఆ నెయ్యి రక్తముతో 
సనమానమగును. ~ 
అంగువ్షనివేశన ము_నిర్ణయసింధా 
102) శో ఉత్తానేనతుహ స్తేన ద్విజాంగుష్టనివేశనం।' 

యఃకరోతిద్విజో మోహాత'దై ర క్షాంసిభుంజతే॥ 
Su SS ws, కుడిచేతి బొటనవేలు డ్రిందకుండునేట్లుగ కర కుడిచేతితో 
పట్టుకొని అన్నము SA తాలు చూపవలయును, Bs వుండునట్లు పట్టుకొని న్నా 
దులను చూపిన, ఆ అన్నాదులను OY Hen Most, 


చితగుప్త బలినిషేధః నిర్ణయసింధా' | 
103) Fn దశ్తేవాహ్యథవాద్తే ద్భ్ఫూమౌయోనికి పే.ద్బలిం। 

తదన్నం విఫలం యాతినిరాశై ఃపితృభిర్గతై an 
SP VOSS "SD, మంత్రము చెప్పకకాని, భూమిపైన చిత్రగుప్త బలిని 
ఇచ్చినల్లెన ఆ అన్నము వపనికిరానిదగును. పితరులు నిరాశతో వెళ్లి పోవుదురు. 


భోజనేమధు 

104) శో యశగ్మాద్దం మధునాహీనం తద DSSS రపి! 
 మృష్ట్గాన్నెరపిసంయుకై ఃపిత్యాణాంనై వతుష్టయే! 

తౌ॥ వడ్రసములతోను, మృష్టాన్న ములతోను ow మైన భోజనము పెట్టినను 

తేనె లేని tats) నిషృయోజనము, ఈ Sas soo పితృదేవతలను తృప్తి 

చేయజాలదు. | 
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105) al మధ్వాభావేగుడోదేయః క్షీరన్యచతథాదధి। 

నలభ్యతేఘృతం యధతకుర్యాధ్ధ తవతీజపం॥ 
తా॥ తేనె లేనల్లైన బెల్లముకాని పాలుకాని, పెరుగుకాని వేయవలయును. AH. 
లేకపోయిన మధుసూక మైనను చెప్పవలయును. 


సువాసినీ భోజనం _ నిర్ణయసింధా 


106) rn ప్రీణాంశ్రాద్ధేకు సింధూరం దద్యుశ్చాండత కానిచ'। 

నిమం|త్రితాభ్యః స్రీభ్యోయేతేన్యుస్సాభాగ్య సంయుతాః॥ 
ou స్త్రీ గౌద్దములందు, అనగ Ss wx డౌద్దమందు, వసుపు, కుంకుమ, 
పూలు, మంగళ[దవ్యములు ఇవ్వవలయును. అనగ ముత్తైదువను (బ్రాహ్మణ. 
భోజనముతో కూడ భోజనము చేయించి, వస్ర్రములు, ఆభరణములు ఇవ్వవలయును 


107). mu స్రీ [PED (పదేయాన్యుగలంకారాస్తు BIS. BPO! 
మంజీరమేఖలాదామ కర్ణి కాకంకణాదయః॥ 


తా॥ ముత్తెదువ గౌద్దమునందు, అలంకారములు, కాలు అందెలు, కమ్మలు, 
బంగారు కంకణములు ముత్రెదువకు ఇవ్వవలయును , 


108) fn మాతామంగళసూ।తేణ మృతాయదిచతద్దినే। 

ఉద్దిశ్యద్వి జపంకౌ తాంభో జయేత్సధవా స్త్రియం 
Sn తల్లి మంగళసనూతముతో చనిపోయిన దినమునందు, [PSY Sos 
యందు, SHS HS భుజింపచేయవలయును. 


భోజన సమయే కర్త JAS -నిర్ణయసింధౌ 
109) #u గ్రార్రేనియుక్తాన్ఫుంజానా౯నవృచ్ళేల్ల వణాదిష। 
ఉచ్చిష్టాః పితరోయాంతి పృచ్భతేనాత్రసంశయః | 
తా॥ [PEs చేయు కర్క భోకృలను పదార్థ విషయముల dD వుప్పు మొడ 
లగునవి సరిగా HS) or, అను (ప్రశ్నలు, అడుగరాదు, అడిగినల్లైన భోజనము 


ఎంగిలై నది (42) 5588) అని SOD పితరులు అచ్చట నుండి వెళ్లి పోవుదురు. 


— ————————హ—హ——హ— rr 
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వైద్యనాథీయే _ గౌద్దకాండే 

110) Tu గాగ్రేనిమంత్రితో విపోమం(త ముచ్చారయేద్యది। 
తయస్తేనరకం యాంతిదాతా భోక్తాపితాత థా॥ 

Sil గౌద్ధమునందు PHOBOS బ్రాహ్మణునిచేత మంత్రము చెప్పించరాదు. 

నిమంతిత బాహ్మణుడు మంత్రము చెప్పి భోజనము చేయరాదు. చెప్పినల్లెన, 

(దాతా) కర్త, SY పితరులు సరకమునకు పోవుదురు. & 


111) Tu ఆపోళనంక రేవిపేసంకల్ప్యాధి|దభాషణాత్‌। 

నిరాశాః పితరోయాంతిదేవై సృహన సంశయః॥ 
wi సంకల్పముతో బ్రాహ్మణుని చేతియందు SYN మువేసి, దుర్భాషలాడి 
ney, పితృదేవతలు, విగ్వేదేవులతో కూడ వెళ్లి పోవుదురు. 


112) 9, పిశౌచారాక్షసాయక్షా, భూతానానావిధాన థా! 
™ చ “s 


విపలుంపతి సహసా కాద్ధ మార క్ష వర్షితం॥ 
తౌ! గౌద్ధమునకు రక్షణ లేకహోయిన పిశాచములు, రాక్షసులు, యక్షులు నానా 
విధములై న భూతములు [PS Suv ఆకర్షింతురు. 
113) Tn తత్పాలనాయ విహితా, విగ్వేదేవా స్వయంభువా। 
మహాలయేచాబ్దికేచ, సాపిండ్యేమాసికేతథా। 
వ్యర్ణంభవతిత చ్భాద్దం (విశ్వేదేవు వాసుదేవం వినాకృతం॥ 
తా। [PSs రక్షించుట కొరకు బహ్మ దేవునిచేత విశ్వేదేవులను వారు నిర్మింప 
DET. వారు మహాలయము (పతి సాంవత్సరీకము, సపిండీకరణము, మాసికము 
లందు వీరు నిమత్రింపబడి |శ్రాద్దసంరక్షణ చేయుచుందురు, విశ్వేదేవులులేని 
గ్రౌద్ధమువ్యర్థము, 


DS aS కారికాయాం 


14) శ్లో యథాభోజన కాలేతువామభా గేస్టితంజలం। 
శ్వానమూత్రసమంతోయంపీత్వాచాం[చదాయణంచ రేత్‌ ॥ 

తా॥ భోజనము చేయునపుడు నీటి పాత్రలను, ఎడమ ప్రక్కన వుంచుకొనిన నీరు, 

కుక్క మూత్రముతో సమానము అగును, ఆ నీటిని తాగిన చాం[దాయణ[వతము 

చేయవలయును. 


1€2 


115) #u న వా 
) శో॥ Sarg, rag, ఆర్ట్రవస్త్రంనని క్షి ET | 
Wy 0) 
శి పేద్యది మూఢాశ్మా, SBP asi " 3 | 
Sr భుజముపైనను, వాకిల్రా PSs, | 


మూఢత్వముచేత * ట్టినట్టయిన మ ట్టకూడదు 

అ రల కటిన, = a 
వలయును. : ఆ బట్టలు SHE స్నానము శ్రేయ 
ae 


= S, [S058 మిత్యాహ్సు; SI sho S$ గౌతమాః॥ 


FN  పితృకార్యములందు భుజించు ద్రాహ్మణులకు మజ్జిగ వడ్డించరాదు. అట్లు 
వడ్డించిన ఆ మజ్జిగ రకృముతో సమానమగునని KS. కాశ్యప, గౌతములు 
చెప్పిరి, 


SETS 50 గహే DSBS కారికాయాం 


117) fu అత్యక్ష్ర మన్నం విపస్తుపహాణినానతుసంస్సృ'కేత్‌। 
స్పృశతేయదిమూఢాత్మా రౌరవం నరకం |వజేత్‌॥ 

తా॥ అన్నమును త్యక్కము చేయకముందు (కర్త దానము చేయకముందు) భోక్త 

ముట్టగూడదు. ముట్టినట్లయిన రౌరవమను నరకమును పొందును. 


భోక్కృనియమాః-నిర్ణయసింధౌ 


118) జో ప్రొఢథపొదోబహిఃకచ్చో, od mos కరో2_పివా। 
wolhs ఇనవినాశ్నాతి ముఖేశ Bras: " 


తా॥ PHoBs కాలు వేసుకొనుట, పంచకొన, గోవీకొన చైటకు వుండుట, 
మోకాళ్లు పెకి, ,బెటికి వుండునట్లు అనగ గొంతు కూర్చుండుట, Sos Seo 
విడచి భోజనము వేయుట, నోటిలో శబ్దము వచ్చునట్లు తినుట (eH) వీటిని 


భోజన నమయమున విడువవలయును. 

నిర్ణయసింధౌ 

119) Fn పీతావగిష్టతోయానిపునరుధుత్య వాపిచేత్‌ | 
ఖాదితా ర్ఞాన్పునః ఖాదేన్మోదకాని Svs. 
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తా॥ నీరు మొదలగు [ss పదార్థములు ఒకమారు 


(BA మిగిలిందిన TAD 
మరల. తాగకూడదు, కుడుములు, పండు, మొదలగు పదారములు ఒకమారు 
foal ® 


పండ్లతో కొరికిన దానిని మరల OSes. అనగ చేతితో తుంచుకొని తిన 
వలయును. 


120) #u ముఖేనవాధమేదన్నంనిషీ వేద్భాజనే౭_పివా! 

ఇత్తమన్నం ద్విజశ్రాద్దంహత్వా గచ్చత్య ధో గతిం॥ 
Sr అన్నమును నోటితో ఊదరాదు. నోటి నుండి తీయబడిన ఎంగిలి Sos 
మును, ఆకుమైన ఉంచరాదు. అట్లుచేసినట్లయిన |శ్రాద్దమును చెడగొటినవాడే 
అధోగతిని పొందును. ° — 
121) Hn ఆపేక్షితం యాచతవ్యం (PEP ర్థముపకల్పితం। 

నయాచజే ద్విజోమూఢస్సభ వేత్పితృఘాతుకః॥ 

Bi. [PHS కొరకు చేయబడిన పదార్థములలో ఇష్టమైన పదార్థమును బ్రాహ్మ 
ణుడు అడిగి వేయుంచుకొనవలయును. మూఢత్వముచేత అడుగకపోయిన యెడల 
పితృఘాతకుడు అగును అనగ తండ్రిని చంపినవాడగును, 


122) Pu PSSM భుంజానో, russ, [EPs 20%) 7S) 
తదన్నమత్యజన్ఫుక్తా్య గాయ,త్యష్టశతం జపేత్‌॥ 

SU (్రాద్ధపంక్కిలో భుజించు బ్రాహ్మణుడు మరియొక (బాహ్మణుని ముట్టినయెడల 

ఆ అన్నమును (భోజనము) విడువక భుజించి, ఎనిమది వందలు గాయ, కీజపము 

చేయవలయును. 


123) శ్లో॥ భోజనంతుననిశ్మేషం కుర్యాత్పాజ్ఞఃకథంచన। 
అన్యత్రదధ్న క్షీ రాద్వా DiS SoH SDS 

Fu (బుద్ధిమంతుడు) విషయములు తెలిసినవాడు ఎప్పటికిని. పదార్థములను 

నిశ్మేషముగ భుజించడు. ఇతరములైన పెరుగు, పాలు. తేనె, సత్తుపిండి నిశ్శేష 

ముగ భుజించవలయును, 


124) జో సర్వంసఢేషమశ్నీ యాన్ని శ్మేషంఘృత హియసం॥ 
Th అన్ని పదార్థములు సశేషముగ భుజించవలయును. నెయ్యి, తేనె నిశ్శేష 
ముగ భుజించవలయును, 
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125) all wa 1S OS రేధృత్వా ఆశీర్వచన మబవీత్‌ । 
అభోజ్యం తద్భవేదన్నం కర్తుశ్చాయుఃక్షయోభవేత్‌ ॥ 


అన్నం 
BU ఆపోశనమును. చేతియందుంచుకొని కర్కను ఆశీర్వదించినట్లయిన అ 2. 
తినకూడదు. భుజించినట్లయిన కర్తకు ఆయుస్సు నశించును. 


మరీచిః _ నిర్ణయసింధా-వై ద్యనాథీయేచ 


126) శ్లో॥ so (పక్షాశ్యగండూషంయః పిబేదవిచక్షణః। 
ఆసురంతద్భవేచ్భాద్దం పిత్యాణాంనోపతిష్దతే॥ 
తా॥ భుజించిన బ్రాహ్మణుడు చేయి కడుగుకొని, నోటితో నీరు వేసుకొని By 
లించిన నీరు మింగినయెడల విచక్షణ లేనివాడై అ శ్రాద్దమును రాక్షసులపాలు 
చేసినవాడగును. 
నిర్ణయసింధౌ-వై ద్యనాథీయేచ 
127) Fr హస్తంపక్షాళ్యయ Myr పిబేద్భుక్తాద్విజస్సదా। 
తదన్నం అసురై ర్భుక్కంనిరాశాః పితరో Koran 
తి॥ భుజించిన (చాహ్మణుడు, చేయి కడుగుకొని Sw (తాగిన అన్నమును రాక్ష 
సులు భుజింతురు. పితృదేవతలు నిరాశతో వెళ్లి పోవుదురు. (రాక్షసుల చేత 
భుజింపబడినదగును.) 
128) an యజమాన స్య దాసాదీనుద్దిన్య ద్విజసత్ర మః 
తస్మాదన్నంత్యజేద్ఫూమౌ వామభాగేషపెతృకే 1 
తా॥ యజమానునియొక్క_ పరిచారకులనుద్దేశించి బ్రాహ్మణులు భుజింపగ మిగిలిన 
అన్నమును, విశ్వే దేవులు కుడిభాగమునను పితరులు ఎడమభాగమునను భూమి Ds 
పెట్టవలయును, 


వై ద్యనాధీయే _ శ్రాద్దకాండే 


129) £n గౌదేమవికిరందత్వా యోనాచామేన్మతి విభమాత్‌॥ 
పితర _స్తస్యషాణ్యా సంభవంత్యుచ్చిష్ట భోజనం॥ 


Si శ్రాద్ధములందు వికిరపిండము పెట్టిన తరువాత DS eS HS dn Baggs 
వాని పితరులు, ఆరుమాసములు అచటనేయుండి ఎంగిలి అన్నమును 'తినుచుందురు 
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వికిరపిండ్రం _ వైద్యనాధథీయే, శ్రాద్దకాండే 

130) ళో వాయసా౭ స్వీకృతేపిండేచనాహా[ దేణదూషి తే। 
తద్దినంచోవవానశళ్చ, HSS. వరేహని॥ 

Fil వికిర్రపిండ్రమ్లు (బాయనపిండము)ను కాకులు తీనుకొనక ముందు కుక్క 


చేతకాని, హూదులచేత కాని ముటబడిన ఆ దినము (శౌద్ధము Bass దినము) 
we ry 
శోపవానము $04 వురుదినము Sve [Pein చేయవలయును. 


131) ళో కాకై రభొక్షితం పెండంజంతురన్యస్పృ శేద్యది। 
కద్దినంచోపవాసశ్చపున శ్యాద్ధం పరేహని॥ 
తౌ॥  కాక్సల్రన్చ్యే తినీబడని పిండమును, ఇతర జంతువులచేత ముట్టబడిన యెడల 
© దినము ఉవవానము ఫ్య్రండి మరుదినము మరల [ys చేయవలయును, 
DOSS _ నిర్ణయసింధా 
132) wu నర్వమన్నముపాదాయ, నతిలం దక్షిణాముఖః। 
ఉద్భిష్టనన్ని ధౌ పిండాన్దద్యా దై పపితృయజ్ఞ వల్‌ ॥ 
Pi వేయబడిన (శ్రాద్ధము కొరకు) వదార్థములన్నిటిని తీసుకొని నువ్వులు కలిపి 
దక్షిణ ముఖము కలవాడై, వికిరపిండమునకు సమోపమున పితృయజ్ఞములో 
వలెనే పిండ Sars xn చేయవలయును. 


ధర్మ (వవృత్రా 

tare 

133) ru OBS $e )¥ 0 తతఃకింబచిత్సిండార్భంచ నముద్దరేత్‌। 
పితృయజ్ఞంబరోరన్నం Hays (HE, పేద్భుధః। 


Pi బాహ్మణులచేత Shab పదార్థములు భుజింవబడినవో ఆ DOS SO) టిని 


కొంచెము కొంచెముగా పిండముల Fox తీనుకొనవలయును. 


134) Fu మాషాన్నంపాయసాన్నంప భోక్ష్యభోజ్యాదికంచయత్‌ । | 
యద్యద్భుక్రంద్విై శ్రాద్దేనర్వంపిండార్భముద్దరేశ్‌॥ ' 

తా॥ వుద్దులతో చేయబడిన పదార్థములు పరమాన్నము, భక్ష్షములు, Sas i 
| 


SHO. మొదలగునవి UTIUMOBS కాద్ధమునండ goo డి 
HOES ౪ 


లన్నిటిని పిండముల' కొరకు తీసుకొనవలయును, పదార్థ 
135) ru తిలమన్నంచపానీయం శర్కరా మధుసంయుశ్ర 
| 
పయోదధిఘృతంచై. వ పిండమష్టాంగల క్షణం 
ou నువ్వులు. నీరు, అన్నము, శర్కర, 33, a Kx ‘ 
ఎనిమిది వస్తువులు పిండములలో Laoisacto, ' గయ్యి & 


పిండ[పమాణం- నిర్ణయసింధౌ 


136) #9 ఏకోద్దిస్టేసపిండేతుకపిశ్థంతు విధీయతే! 
నారికేళ పమాణంతు, _ప్రత్యబ్దంమాసికేతథా। 
తీర్టేదర్శేచసం ప్రా Hosp, rod reas 
మహాలయేగయాశ్రాద్దే కుర్వాదామలకోపమం॥ 
తా॥ ఏకోద్దిష్ట శ్రాద్దమందును. సపిండీకరణమునందును, వెలగపండు |పమాణము 
పిండము 'వుండవలయును. (ప్రతి సాంవత్సరిక గాడ్థమునందును, మాసికము 
నందును, టెంకాయ (ప్రమాణమును, BE శాద్ధమందును? అమావాస్యరోజున జేయు 
SS TS Soc కోడిగుడ్డు . ప్రమాణమును మహాలయము గయ్మాాద్దములందు 
నెల్లికాయ (వునరికకాయ) [ప్రమాణము పిండము వుండవలయును. 


పిండనివేదనం -నిర్ణయసింధౌ- హేమాదౌచ 


137) Fn MB, ODS SSSA హేభ క్ష్యభో జ్యమగర్జిి Sor 

OIAS ISHS Seo పెండమూలేకథంచన॥ 
Bn  ఇంటియందు భక్ష్యములు, భోజ్యుములు; నింద్యముకాని పదార్థములు యే 
కొంచెమైనను పిండములకు నై. వేద్యము చేయకనే తినగూడదు, 


దేవల! _ పిండవి సర్జనమ్‌ 


138) ఖో! తతఃకర్మనివృత్తే చపిండాంగ్న్చతదనంతరం। 
ద్రాహ్మణో2.గ్నిరజోగౌర్వాభ క్షయేద ప్పుని క్షి. సేల్‌ ॥ 
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Bi అనంతరం, పిండపూజాదికర్మలను పూర్తిచేసి, ఆ తరువాత పిండములను 
బ్రాహ్మ ణునకిచ్చుట, WAYS HSS Soo చేయట, మేకకు, గోవుకు పెట్టి తినిపించుట 
లేక న్గీటిలో ASH ఇందులో ఏ ఒకదానినై నను చేయవలయును 
139) ళో తీర్థ శ్రాద్ధే సదాపిండా౯ క్ష పేత్తీ 3 నమాహితః। 
దక్షిణాభిముభోభూత్వాపితాదిక్సాపక్షీరి తా॥ 
wu తీర్ధ (TS SoS od, ఎప్పటికిని HON మనసు గలవాడై, పితృదేవతలకు 
చెప్పబడినట్లు దక్షిణ ముఖముగ పిండములను నీటిలో విడువవలయును. 
140) Du ఉత్త మాంగతిమన్విచ్చేద్గోషనిత్యం (Sows 
ఆజ్ఞాంపజ్ఞాంయశ 286 మప్పుపిండం '(పవేశయేత్‌॥ 
తా॥ GE HAB కోరువాడు, పిండములను ఆవుకు పెట్టవలయును. అధికారము 
తెలివి, యశస్సు, కీర్మి Start పిండములను నీటిలో విడువవలయును. 


భోజనపా।త చాలనం - వై ద్యనాథీయే _ శ్రాద్దకాండే, నారాయణః 


141) rn అదాలయిత్వాతత్చా(త్రంస్వస్తి SOO LOBSHAg జాః। 
నిరాశాఃపితర స్తేషాంశ ప్వాయాంతియథాగతిం॥ 

తా। Sada Som చాలన చేయకుండా, ’ Sg, వాక్యములు పలికిన, వారి 

యొక్క పితరులు నిరాశచెంది శాపమిచ్చినవారై వచ్చిన దారిని పోవుదురు. 

భోజన Seo తీయవలనసిన వారు 

142) శ్లో॥ పా త్రాణిచాలయే బ్భాద్ధేన్వయంశిష్యో౭_ధవానుత ః। 
నస్త్రీభిర్నచబాలేననా నజాత్యాకథంచచ॥ 

Ti (బాహ్మణులు భోజనము చేసిన పాత్రలను స్వయముగగాని, శిష్యుని ద్వారా 

కాని. పుతుని ద్వారా కాని తీయించవలయును. స్త్రీ చేతను, పిల్లల చేతను నమా 

నము SO వారిబేతను తీయించకూడదు. 


భోజనపాత్రలు వుంచవలసిన స్థానములు 


143) wu a8 dr So సముధృత్యనిఖనేత్తు ప్రయత్నతః। 
COS సేత కార్యేషుత స్యత్యాగోవిధీయతే॥ 
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Sun (బావ్యాణులు Sad so sow ఆకులను భూమిలో పూడ్చవలయును. pes 

కార్యములందు ఆ పాతలు (ఆకులు) పాఠరవేయవలయును, 

[PSTN So హదునకు' ఇచ్చుట 

SD 

144) ఖో గ్రైద్దందత్వాయ ఉచద్భిష్టం వృషలాయ [Hoss S 
DSSS స్యషాణ్మాసం భవంత్యుచ్చిష్ట భోజనమ్‌॥ | 

తా॥ యెవడు శ్రాద్ధమునందు (బాహ్మణులు భుజించగ, మిగిలిన పదార్థములు 

హదునకిచ్చినట్టయిన అతని పితరులు .ఆరు మాసములు ఎంగిలి అన్నమును 

Mowe. 

SED m8, పా।తలోని పదార్థం 


145) Tu భుక్కిపాతస్థముచ్భిష్గం 'పపభ్యోయః (పయబచ్భృతి। 

అజేభ్యో, మహిశే.భ్యో, వాసశ్రాద్దరహంత్య సంశయః॥ 
తా॥ బ్రాహ్మణులు భుజించిన ఆకులలోని శేషపదార్థములను అవులకుగాని, 
మేకలకుగాని, బ|రెలకుగాని యెవడు పెట్టునోవాడు శ్రాద్దమునుహాడుచేసినవా డగుచు 


పిండోపభఘాతే _ హేమా(దౌ 
146) Fn శ్వసృగాలఖరై 1పిండఃస్పృష్టోభిన్నపమాదతః। 
కర్తురాయుష్యనా?స్వాత్‌ (సేత 5 OS పసర్పతి॥ 
an పిండమును (ప్రమాదవళశమున కుక్కగాని, నక్కగాని, గాడిదకాని ముట్టుట 
భిన్నము చేయుట వలన $5 % ఆయుస్సు క్షీణమగును 
ద్రహ్మవై ST 
147) FF పిండమగ్నానదాదద్యాద్భోగార్జీ పృభమంనరః। 
పత్రైష్యెదద్యాదై ్వత్పుత్ఫార్టీమధ మంపిండ పూర్వకం॥ 
తా॥  భోగమును కోరువాడు, పిండములను ఆగ్నియందు పచనము చేయవల 
యును. పుత్ఫులను కోరువాడు మధ్యమపిండము భార్యకు ఇవ్వవలయును. 


తాంబూలం _ జ్యోతిర్నిబంధే 
148) 4  యన్ముఖం వేదవిద్భ్రష్టం, తాంబూలంరసవర్ణితం। 
నుభాషిత పరిభృష్టం తన్ముఖందిలమబ్బువీత్‌ ॥ 
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mi యెవడు వెదపాఠముచేయడ్ర్తో తాంబూలము వేయడో, మంచిమాటలు పలుకడో 
అతని నోరు గుంటతో సమానము, 


119) శో కముకాత్తృవ్యతేబహ్మా, విష్ణుతృవ్యతిపర్ణతః। 

STS స్తుతృ మేత తాంబూలందానమక్షయం॥ 
Til వక్కల వలన (బ్రహ్మా, తమలపాకుల వలన విషువు, సున్నమువలన శివుడు 
తృప్మి BCH. తాంబూల దానము అక్షయము కలిగించును, 


150) జో ఏక, ద్వి, (త్రి, S&sSoy. SO SPASB ః|కమాత్‌'। 
లాభా. eras, సుఖం, దుఃఖం, ఆయుర్మరణమేవచ॥ 


Sl ఒక వక్క వలన లాభము, రెండు వక్కల వలన నష్టము, మూడు వక్కల 
అ 

వలన సుఖము, నాలుగు వక్కల వలన దుఃఖము, ఐదు వక్కల వలన ఆయుస్సు 

వృద్ది, ఆరు వక్కల వలన మరణము కలుగును, 


151) rn సుతా'ంబూలంచయోదద్యా బ్రాహ్మణాయ విఢేషతః। 
కందర్ప సదృళోరూపోనరో గోజాయతేనర ri 


Si మంచి తాంబూలమును విేషముగ బ్రాహ్మణుని CGS దానము చేసిన 
మన్మధునితో నమానమైన రూపము కలవాడగను, రోగములులేని వాడుగను 
మరుజన్మలో పుట్టును, 


దక్షిణ ఆ వై ద్యనాథీయే i 
152) ₹॥ _ ఏకవంక్ర్యుపవిష్టానాం విపొణాం శ్రాద్దకర్మణి। 
భక్ష్యం, భోజ్యం, సమందేయం, దక్షిణాత్వనుసారతః॥ 

Si  శ్రాద్రకర్మయందు ఒకే పంక్తిలో కూర్చొనియుండు వారలకు, భక్ష్యములు 
ధోజక్ఞములు సమానముగ వడ్డించవలయును. దక్షిణ యోగ్యతననుసరించి ఇవ్వ 
వలయును, 
దక్షిణాం పితృవి[సేభ్యోదద్యాత్పూర్వం తతోద్వయోః। 
[PODS PATS, TSU దక్షిణాం 

(=) (a) 
ముందుగా పితృాహ్మణులకు దక్షణ ఇవ్వవలయును, తరువాత DIGS 


153) =u 


తా॥ 


_్రావ్మలులకివ్వ వలయును, FSS es, గక 


Sox 254 
యిన 
వలయును స్‌ ¥ k 
నాగరఖండే 
aid 
154) ri హిరణ్యందేవతానాధా పీత్యకాంర్యత్ర్య 
BOSSE DES Tone S 8. OS ap, 
తా॥ దేవతలకు బంగారు, పితృదేవతలకు వెండి. యజ్ఞోపవ్రీక్రపు . 
తాంబూలము, దక్షణ Se Soares ° ome 


155) ru స్వస్తి వాచ్యంతతఃకృత్వా పితృపూరం WSEAS 


లు 


తౌ॥ HEH, TSH) en చెప్పిన తరువాత్ర పితృపూర్వ్య కముగ ఉద్వాసన Boy 


ద్రైహ్మవై SS 

Le, 

156) శ॥ ఆమావాజేతిమన్సన్తుపరిక్వాబ (పదక్షిణం। 
ద్వారోపాంతేతతః కృత్వా సంయతః[పవిశేదుహం॥ 

SN ఆమావాజ, అనుమన్సముతో |పదక్షణము చేయవలయును. వాకిలికి బయట 

ఈ కార్యముచేసి మరల లోపలికి రావలయును. 


తర్పణం - నిర్ణయసింధౌ, పారిజాతే 
157) ళో మాతోషితోరుతాహేచపరేహని తిలోదకం। 
కారుణ్య శ్రాద్ధ విషయేసద్యోద ద్యాతిలోదకం॥ 
తా॥ మాతా పితరుల మృతదినమునందు. మరుదినము పరేహనితిల తర్పణము 
చేయవలయును. కారుణ్య గౌద్ధములందు అప్పుడే. తిలతర్పణము చేయవలయును 


158) '॥ యన్తర్పయతితాన్విపశ్మాద్ధంకృత్వాపరేహని। 
7 పితర స్తేనతృప్యంతిన చేత్కుర్వంతి వై భృశం॥ 


: 2. 40% ని 
Bn [చాహ్మణుడు పితృదేవతలనుద్దేశించి, గ్రాద్దము చేసి ప అ 
తిలతర్పణము చేయవలయును. దానిచేత పితృదేవతలు 8), Bo ' 


యెడల [క్రోధము కలవారై శాపమును ఇతురు, 


బీవపితృకతర్పణం 


“ 8 

159) wu నజవఃపితృకఃకుర్యాబ్భాద్దాంగంతిలతర్పణం। 
[PESP SO GHbS తర్పణం తుపితాచకోత్‌॥ 

wi జీవపితృకుడుచేయు (శాద్ధమందు కూడ డడ్దాంగతర్పణము చేయవలయును 

పుత్రుడు తల్లికి శ్రాద్ధము మ్మాతమే చేయవలయును. తర్పణము త ౦ & 

చేయవలయును. 

వీరమితోదయే 

160) Su పితృయజ్ఞపదేన తర్పణమేవోచ్య తే॥ 

పితృయజ్ఞము అను పదముచేత తర్పణమనియే చెప్పబడును. 


il 


PbS 

161) Fu పిత్రోఃపత్యాద్దికేప్రాస్తే తర్పణంతుకథం భవేత్‌ । 
జలేనైవపకుర్వీతనివృతి పితృకర్మణీతి॥ 

wn తండ్రియొక్క (పత్యాబ్దికము (పతి సాంవత్సరీకము) వచ్చినపుడు తర్పణము 

ఎట్లు చేయవలయుననిన, (PSS పూర్తి గ ఐన తరువాత నీటితో జలతర్పణము 

చేయవలయును. 

162) శో పరేహన్యార్దవాసా శ్నతిలతర్పణమా మాచరేత్‌। 

: తతన్సంధ్యాముపాసీతక్రమఏష ఉదాహృతః॥ 

తా॥ మరుదినము స్నానముచేసి తడిగుడ్డలతో తర్పణము చేయవలయును. పిమ్మట 

మరల స్నానముజేసి, ఎండిన వస్త్రములను కట్టుకొని సంధ్యావందనాదికము 

చేయవలయును. 

కర్త భోజనం — నిర్ణయసింధౌ క వై ద్యనాధథీయేచ 


1639) #1 గ్రాద్ధంకృత్వాతుయోవిపోమోహాద్యుపవ సేద దా! 
రాక్ష సంభవతి శ్రాద్ధంసో౭_పిగ బ్భేత్యధో గతిం॥ 
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ద్రము 
తా॥ శ్రాద్ధము చేసినవాడు మోహముచేత ఉపవాసము చేసినట్లయిన ఆ (7S 


రాక్షసమగును. (రాక్షసులచే చేయబడిన) కర్త అధోగడి చెందును, ; 
164) pu HS) FAN Hod ADS ST oN cons 
(PSO; త్వా గృహస్ట్రస్తునె వకుర్యాదుపో షణం॥ 


దః 
తా॥ గృహస్థుడు గ్రాద్ధము చేసిన Shard ఉపవాసము వుండకూడదు. ఐకా 
దినమునందు HS IA SoS భుజిందినను దోషము లేదు, 


తాంబూలం — (పయోగపారిజాతే 
165) ru మృతాశా చేత థా PSs మాతాపి[త్‌ కోర సృ Bird! 
ఉపవాసేచ తాంబూలందివారా(తౌ విసర్టయేత్‌ 1, 


Si మృతాశౌచమందును, (శ్రాద్ధ్దదినమందును, తల్లిదండుల మృతదినమందును 
ఉపవాస దినమందును, రా(తింబవళ్లు తాంబూలమును విడువవలయును 
(వేసుకొనరాదు) 


పితామహొద్దం — ధర్మ ప్రవృత్తా - నిర్ణయసింధౌచ 
166) Fn పితామహస్యయ శ్రాద్దం షోడశాదాసపిండనం। 
అపత్రస్యతు కర్తవ్యం బౌతేణ ప్రథమాబ్దికం। 
Bi పుత్రుడు లేని (తాతకు) తండి, తండ్రికి మనుమడు (పథమాబ్దికము వరకు 
అన్ని కార్యములు చేయవలయును, 


167) fu పృథక్‌ పత్యాబ్దికంతస్యవర్గేవర్గెన తద్భవేత్‌ । 
Q A ఎ 
b Sd ers తబ్యాద్ధంవత్సరాదౌభవేత్సితుః 
శా॥ పృత్యేకముగా పితామహునకు వృతి సంవత్సరము శ్యాద్దము వుండదు. తండి 
శ్యాద్దములో పితామహుడు కూడ వచ్చుట వలన దానిలో కలిసిహోవును. 


DEE Tego - నిర్ణయసింధౌ 


168) Fu విభకాస్తుపృధక్కుర్యుః పృుతిసాంవత్సరాదికం। 
DER వా౭.విభక్తే మకృతేసరై (స్తుతత్మృతం॥ 
Si OSE, సోదరులు మాతాపితృ శాద్ధములు, వేరువేరుగ చేయవలయును. 


173 
oh 
EHF _ పిండప్రడానం, RS HRTF 
16 వ 
9) tt యగ్నాడ్ఞకాలేవారి భుక, శేషంద దాతిభక్త్యాపితృచేవతానాం। 
శే నైవపిండాస్తులసీవిమిశ్రానాకల్ప కో టిపితర స్తుతృపా॥ 
a 


i యెవడు (బ్రహ్మ కహాలమునం ద్ర DHHS. నివేదించబడిన తులసితో కలుప 
బిడి Po ® 
ఆ అన్న oust గౌద్ధకాలమందు పిండపదానము చేసిన అతని పితృదేవతలు 
టికల్పములు తృప్టి 6 Goss. 
ఎ 
వది కదే 38S భోజనం _ ధర్మనిర్ణయచం|దికాయాం 
170) Tu SPST OSES సేయుశ్చేదై ఒష్ణవాహరివాసరే। 
కృత్వా తువిధినా శ్రాద్ధం ఆ[ఘాయపితృ సేవినం॥ 
తొ! ESSE ఎప్పుడు ఏకాదకీ దినమునందు ఉపవాసము చేయుచుండిరేని, 


ఆ దినమునందు శ్రాద్దమును విధిగాచేసి, పిండశేషాన్నపు మెతుకులను వాసన 
చూచి పొఠవేయవలయును. 


గయాశ్యాద్డఫలం - నిర్ణయసింధా _ ధర్మనిర్ణయ చం।దికాయాం 
: by అ 
171) Tn ద్రహ్మాహాచకృతఘ్నాచ, గోఘ్నాతీ పంచషాతకి। 
సర్వే తేనిష్మృతిం యాంతిగయాయాం పిండపాతనాత్‌॥ 


తా॥ తల్లితండ్వులు చేసిన, బృహ్మ హత్య, చేసినమేలు మరచుట, అవును చంపుట 
పంచమహాపావములు చేయుట, ' వీటివలన సంభవించిన పాపములు, కుమారుడు 
గయలో శ్యాద్దము చేయుటవలన తొలగిపోవును. 


నిమంతృణకు వనికిరానివారు 
_ 
172) Fn నభ్యాతరౌనియుంజీత శ్రాద్ధేపితృసుతావపి। 
విధురంగర్భవంతంచ విశిష్టమపివర్ణయేత్‌॥ 
Siu అన్నదమ్ములను. SoG, కుమారులను, భార్యలేని దానిని, గర్చిణీపతిని, 
IHNEN వారిని గ్రాద్దమునందు నియోగించకూడదు, 
Q ‘ 


173) శో॥ Sadgercitr భర్తారంసూతి కాయాశ్చవై పతిం। ! 
౧. భాండస్పర్శనపర్యంతం [శాద్దేకుననియోజయేత్‌॥ ; 


ui ర bp ww aE a 
ov ETO TES. (మిం ప్రే ఫ్య 
అనగ బహిష్టునకం అయిదు దినముల వరక; 


ము నందు నిమంతించరాదు,. . 


పాత్రల అష 


som (TS 
pare వ SSE 
: mac | (ప్రత్యాబికేశతం పోక sa we 
174) ఊనేసహ సమాఖ్యాతం మీక. 
బ్రశతంజచేక్ర్‌) 


తా॥ (పత్యాబ్దికమునందు PWS HS నూరుమార్పలు, 
మూడు వందలు, ఊనమాసికమునందువెయ్యిమారులు, మాసి 
sort మారులును గాయతీ జపమును చేయవలయును. 


కమునందు పం డెండు 


పాద పక్షాళనేవిశేషః - యాజుషపూర్వ (పయాగరతా ys 
175) Tu గంధిర్యన్య పవితస్య వి పపాదావనేజనే। 


యథావ[జహతోవృ[తఃదేవతాః పితరస on 
తా॥ ముడివేయబడిన పవితముగల చేతితో [చాహ్మణుల కాళ్ల కడిగిన ఏ విధ 
ముగ వ|జాయుధముచే Sj, mrt నరుకబడెనో ఆ విధము చేవకలు పితరులు 
వధింపబడుదురు. ' 
(పవిత్రము చేతిలోనుండగ బ్రాహ్మణ పాదములు కడుగరాదు) 


అంగుష్టనివేశనే విశేషః — యా _ పూ రత్నాకరే 


176) Fn అంగుష్టమాతోభగవాన్విష్టుః పర్యటతేమహీమ్‌। 

రాక్ష సానాంవదార్థాయకోపవా।న్ప హరిష్యతి! 

తస్మా చ్భాద్దేష సర్వేషహ్యంగుష్ట!గహణం స్మృతం]! 
తొ॥ విష్ణువు wows (వమాణముకలవాడై, ప్రతిరూమునందును రాక్షసులను 

§ 

వధించుట కొరకు భూమియందు తిరుగుచుండును, అందువలన $v, చొటన Sos 
కూడ చేయి పట్టుకొన వలయును. 
విష్ణోహవ్యం, కవ్యం రక్షస్వ। 
తా॥ ఓ మహావిష్ణు హవ్యమును, కవ్యమును రక్షింపుము. 
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సంభాషణేవిశేషః — యా, పూ, వృ, ర 


177) Su శ్వార్ధేభుజ౯ా ద్విజోయస్తు బహుభాషీమితాళన 1। 

| సపాపీనరకం యాతిశ్కాద్ధహన్తాభ వేద్దువమ్‌॥ 
తా॥ శాద్ధమునందు భోజనము చేయునపుడు DILLON మాటలాడువాడు, 
కొంచెముగ భుజించువాడు నరకమును పొందును. శ్యాద్ధమును పాడుచేసిన వాడగును 


పిండపుదానవి"ీషః 


178) Fu అరత్నిమాత్సముత్స్యజ్యపిండాంస్తత) ప్పుదాపయేత్‌। 
యతోపస్పర్శనంవా౭_ పిపాష్నో తినహిపిండద॥ 

Pu వికిరపిండమునకు ఒక మూర స్థలము విడచి పిండపృదానము చేయవలయును 

వికిరపిండమునకు తగులకూడదు, 

మధ్యమపిండవి శేషః 

179) ru పతైష్యపజార్దందద్యాత్తు మధ్యమం మంతృపూర్వకమ్‌। 

తా॥ _పుత్ఫులను కోరువాడు మధ్యమ పిండమును భార్యకు మంతం పూర్వకముగ 

ఇవ్వవలయును. 


Sodgen అధత పితరో గర్భమంత్ఫసంతాన SES So 


180) fn వతివుతా ధర్మపత్నీ పితృపూజనతత్సరా! 

మధ్యమంతుతతః పిండమద్యాత్సమ్యత్సుతార్టినీ? 
తా॥ పకివుతయు, తల్లిదండ్నులను (అత్త మామలను) పూజించునదియగు 
భార్యకు (సంతానము FHLB) మధ్యమపిండమును ఇవ్వవలయును. ఆధత్స్వ 
పితరః అని అమె దానిని తినవలయును (బుతుస్నాత స్రీ) 


సంకల్పశ్యాద్దేవర్వ్యాని 

181) 1 ఆవాహనాగ్నాకరణే స్వధానినయనంతథా। 
DNEGOHOSTNOS HOST) పంచ వర్ణయేత్‌ ॥ 

Ti ఆవాహనము, అగ్నాకరణము, wF seo, వికిరాన్నము, పిండదానము 


ఈ ఐదు సంకల్ఫ శ్యాద్దమునందు pare een 
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తీర శ్రాద్రేవర్ణ్యాని - యాజుషస్మార్తానుక్రమణికాయాం। నిర్ణయసింధౌచ 
అఆ లై ee రతా 

182) sy అర్ధ్య్యమావాహనంబై వ ద్విజాంగుష్టనివేదనం। 

Syd, (పశ్నంచవికిరంతీర్ధేపంచ వినర్జయేత్‌ u 
TU OF so, ఆవాహనము, భోక్క బొటన।వేలితో భోజన వదార్థములను చూపుట 
(తృప్తాన్మ) తృప్రి HT. వికిరాన్నముసు eos వేయుట, ఈ ఐదును 
తీర్థశాద్ధమునందు విడువవలయును. 
హిరణ్యగ్రాద్ధే వర్ణ్యాని 
183) Fn HORS ద్విష్టరం పాద్యం అర్థ ్యమావాహనంతథా।! 

wed యి 

అన లంవికిరంపిండం హైమేబాష్టవి సర్జయేత్‌ ॥ 
తా॥ అన్నము, విష్టరము, పాద్యము, అర ్యము, ఆవాహనము, బాప్రాసనము 
వికిరము. పిండ(పదానము, ఈ ఎనిమిది హిరణ్య శ్రాద్దమునందు విడువదగినది. 
HSS కన్యాదానం - అపస్తంచీయ పంచదశకర్మాను క్రమణికాయాం 
184) sn dod sas కాలేతుకన్యాదానంసమాచరేత్‌ । 

పాణి గ STN SS SSO మనస్సంకల్చ్పకస్త థా॥ 
Bi సాపిండ్యమందు పిండ సంయోజనమైన పిదపకన్యాదానము చేయవలయును 
మనసులో సంకల్పించుకొనవలయును కాని పాణ్బగహణము చేయరాదు. 


నిర్ణయసింధౌ 
185) ru మహాలయేగయాయాంచ సేత [PESTS 
పిండశబ్ద పయోగస్యాదన్నమన్య[త 85 dbs 1 
తా॥ మహాలయము, గయలోను, (పేతశాద్ధమందును, అపరకర్మ్యలయందును, 
పిండశబ్దమును (పయోగించవలయును, ఇతర సమయములందు, అన్నకశబ్దము 
(పయోగించవలయును. 
వమనే - DE AHO 
186) on అకృతేపిండదానేతు. భుంజానో బ్రాహ్మణో Sas 
పునఃపాకాత్తు కర్తవ్యం పిండదానం యథావిధి॥ 
wn పేరోడ్యప్రదానము చేయకముందు భుజించు (బ్రాహ్మణుడు (వాంతిచేసుకొన్న) 
వమనము చేసిన, మరల వంట వండి, పిండ్బపదానము చేయవలయును, ' 
(Hoses TSS) . 


187) rn DDS) O88») మాదాయ కర్మాంగంవిధివద్విజః। 
సాయమారభ్యజూహుయాదాహు త్రీనాం చొతుష్దయమ్‌॥ i 


శౌ" నిత్యము Das చేయని (బాహ్మణుడు లౌకికాగ్ని యందు వునస్సంధానము 
COSMO Kas, ముందుదినము సొయమౌపాసన శో (ప్రారంభించి నాలుగు 
ఆహుత్తుల్ప వేయవలయును. 


188) eu యధానంధీయతేవప్ని ; [APA S పురస్సరమ్‌। 
కధాసాయంవిజానీయా mss vos ss పరమ్‌॥ 


తొ. మే OS a0 అగ్ని సంధింపబడినదో అదే విధముగ సాయం సమయమని 
భౌవించి యమాహత్రలువైసి అనంతరము ప్రాతర్ణోమము చేయవలయును. 


Sl భోక్ష ఇ్వాత్రో wans పదార్థము యెవ్వడు వడ్డించడో వాడు అధోగతి 
వెంది ఘోరమైన నధక్రవాధలు అనుభవించి నీచోజన్మను పొందును. 


అ ధర్మకాన్త్రము నమాప్మము i 


Ors 


nS pero పశ్చిమేభాగే, మాతృపిండం యధా కమమ్‌। 
చూతామహాశ్చతత్న్పూర్యం, అత్మపత్న్యస దుతృరమ్‌!।. 


సుత, ధాతు: పిత్యవ్యాళ్చ. మాతాపితోశ్చమధ్యమే। 
మాతామహ, మహా HBs. మాతులాస్సహభార్యకాః। 
దుహితాదితతో *2 న్యేషాం శేషం దక్షిణతోవిధిః। 
ప్రుంపింతంవా మత Qe ౦, తత్పుతం సమువస్టితమ్‌। 
me nel గోత్ర మన్యంన సంస్పృ 4S | 
ar: పితరోయాంతివిపరీ కేభ వేద ది॥ 


ఏ as మహ = తాత 
9 spews = ముత్తాత 
4 iow = 59 ec 
నీ పితిమహి = అ s 
6 (పపితామహి = S00 ae 
7 సొపత్స్నిమాతా = సవతి తల్లి 
= కనుత a) = 
8 జననీ = కన్నతల్లి — 
9 మాతామహ = తలితం|డి డ్‌ 
: ar ARS 
10 మాతుఃపితామహ = అతని Sold గ చో భా 
are Wea 
11 మాత్మపపితామహ = అతని తండి Wy a 
fe, be 
1k మాతామహి = తలితలి a < 
౧౧ a a = 
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